
RAZREDČENE VRSTE MDIISTRUALNIH DELAVCEV 
f 

SKORO TRI MILJONE IN POL DELAVCEV MANJ JE ZAPO-
SLENIH KOT JIH JE BILO DNE 1. JANUARJA PRETEKLE-
GA LETA. — NEKATERI ODPU&ČENI IMAJO SEVEDA KAK 

DRUGI ZASLUŽEK. 

Washington, D. C., 26. jan. — 
število ljudi, zaposlenih, v indu-
strijah te dežele dne 1. januarja 
tekočega leta, je znašalo cele tri 
miljone in. pol manj kot pa je zna-1 

šalo Število zaposlenih, pred enim 
letoin. Tako je objavil včeraj de-
partment za delavsko zaposlen je 
na t«nn«-lju raziskovanja, obsega-
jo«Vjra celo deielo, katero je vršil 
poseben stab raziskovalcev. 

Ravnatelj John P. Densmore je 
rekel, da te številke ne predstav-
l j a jo »Števila l judi , ki no dejanski 
nezaposleni, ker j e " popo lnoma 
mogoče", da so na&lt nekateri teli 
delavcev posla v poljedelstvu ali 
drugih strokah, katerih raziskava 
ni obsegala. 

Na drugi strani pa so nekateri 
uradniki mnenja, <la. je armada 
nezaposlenih mogoče večja kot pa 
kažejo številke, ker se ni vprizo-
vilo nobenega poizkusa, da se ugo-1 

t o vi skrčenje števila oseb, zapo-
slenih v drugih strokah, kot onih, 
ki so stavljene pod zaglavje "me-
hanične industrije'1. 

številke kažejo skrčenje delav-
skih sil za skoro 37 odstotkov v 
primeri s številom zaposlenih de-
lavcev pred enim letom ter se je 
nadaJje glasilo, da so statistike 
sestavljene s sodelovanjem držav-
nih delavskih departmehtov, ob-
činskih oblasti ter drugih agen-
cij, ki pridejo pri tem vpočtev. 

Michigan vodi vse države glede 
skrčenja, kajti tam predstavlja 
skrčenje delavskih sil v dotičnih 
industrijah celih 82 odstotkov. 
Takoj za Michiganom prideta In-
diana in Ohio, kjer zna*a skrče-
nje 50 odstotkov. Na-slednja dr-
žava je Illinois s 44 odstotki, nato 
Connecticut s 43, Massachusetts 
z 38, Wisconsin z 32, New York' 
z 28 in New Jersey z 22 odstotki.] 
Odstotkov glede drugih držav se <;ena n a .Nekateri pa ho-
n i objavilo. ' 

Največje skrčenje je bilo opa- : 

žiti v avtomobilski industriji ter • 
onih industrijah, ki se pečajo z iz- 1 

delovanjem posameznih delov av- 1 

tomobilov. To je bil tudi vzrok 
taku velikega skrčenja delavskih ' 
sil v Michiganu. Avtomobilska in- 1 

dustrija je imela pred enim letom 1 

zaposlenih celih 8 odstotkov indu- 1 

trijalnih delavcev v celi Uniji. 1 

Druga industrija je stavbinska, ; 

v kateri je znatšalo skrčenje de- ! 

lavskih sil 58 odstotkov. Januarja ! 

preteklega leta je bilo zaposlenih 1 

v tej industriji 11 odstotkov vseh ; 

industrijalnih delavcev dežele. ' 
Skrčenje za 35 odstotkov je bilo 

opaziti v tekstilnih industrijah in 
isto'velja glede usnjarskih in čev-
ljarskih industrij. 32odstotno skr-
čenje delavskih sil je bilo zazna-
movati v lesni in pohištveni indu-
striji. 

Z ozirom na to poročilo, kate-
rega prinašamo v skrčeni obliki, 
piše John J. Leary ml. naslednje: 

— Stvar, katero je treba skrb-
no citati, je poročilo delavskega 
departments glede nezaposleno-
sti. Treba ga je skrbno čitati v 
namenu, da se zapazi: prvič, da 
se tiče le onih, zaposlenih v 'me-
haničnih industrijah; drugič, da 
ne ugotavlja števila resnično ne-
zaposlenih, in tretjič, da dvomi 
John Densmore, pod kojčga vod-
stvom se je vodilo preiskavo, da 
bi našli na ta način odpuščeni de-
lavci dela v poljedelstvu ali dru-
gih poklicih, katerih se preiskava 
ni tikala. 

Ni jasno, zakaj je Densmore 
rekel, da je 4'popolnoma mogo-
če", da so farme absorbirale šte-
vilne tisoče. "T*%v do pričetka pre-
teklega poletja so farmerji nepre-
stano zahtevali več ljudi za svoje 
farme. Pozive je bilo čuti v cer-
kvah,' v kongresu in v listih. Na-
enkrat pa je vse utihnilo in sicer 
ob istem času, ko je pričelo po~ 
nehovati obratovanje v industri-
jah. 

V Akronn, Ohio, tem našeJ, da 
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so rc izdelovalci avtomobilskih 
cevi vrnili na farme, s katerih so 
preje prišli, pri vabi jeni od "viso-
kih plač tekom vojne. 

I*red nekaj dnevi je Frank Mor-
rison, tajnik American Federa-
tion of I^abor, cenil število neza-
poslenih na nekako 2,.'«0.000. Po 
mojem mnenju nudijo številke 
Morrisona veliko bolj natančno 
idejo glede obsega nezaposlenosti 
kot pa številke delavskega de-
part men t-a. 

Obe cenitvi spravljata seveda 
na dan vprašanje, koliko ljudi je 
sploh zaposlenih v mehaničnih in-
dustrijah. Ceni se, da je v vseh 
industrijah Združenih držav za-
poslenih 35,000,000 ljudi. V pre-
gledu generala Crovvderja ob ča-
su konskripcije leta 1917 je najti 
naslednje številke glede zaposle-
nja moških: 

V poljedelstvu, gozdarstvu in 
ribarstvu je bilo zaposlenih nad 
devetnajst miljonov ljudi; pri do-
mačih in ročnih delih nad štiri 
miljone ljudi; navadnih delavcev 
brez klasifikacije je bilo nad štiri 
miljone; profesijonalnih nad dva 
miljona; v trgovini je liilo zapo-
slenih skoro pet miljonov in v pa-
robrodstvn nad en miljon. V osta-
lih industrijah pa približno se- i 
demnajst miljonov. | 

Pri oceni nezaposlenosti mora-
mo vzeti vpoštev tudi naravni 
proces izločenja, ki bi nastopil, 
kakorhitro bi prenehalo vojno 
stanje v industrijah. Najprvo bi I 
bili izločeni stari in zatem oni, ki * 
so prišli iz drugih poklicov, pri-
vabljeiii od visokih plač. 

Visoki odstotki skrčenja delav-
skih sil na iztoku v primeri z niz- £ 
kimi odstotki na daljnem zapadu 1 
ne kažejo nič drugega kakor to, j 
da je večina industrije o sredo t o- r 
čena na iztoku. Nekateri pa ho- č 
čejo na temelju tega tudi doka- £ 
zati, da zadene trgovska depresi- c 
ja paeifično obal vedno šest me- č 
sccev pozneje kot pa New York t 
in iztočne države. 1 

Objava pregleda pokaže nada-
lje naglico, s katero se razmere i 
izpreminjajo. Navesti hočemo le s 
naslednje: Fall River je zazna- t 
m o van v pregledu, da ima 25,000 
manj uslužbenih kot pa v janu- ( 

ar ju preteklega leta. Te številke t 

so bile brez dvoma pravilne, ko t 
se je sestavljalo pregled. Pred s 

desetimi dnevi pa so tvornice, ne-(j 
zaposlene ab času pregledovanja,),, 
pričele zopet z delom ter sprejele ) ( 

v službo 30,000 ljudi. 
Pred kratkim je prišlo tudi iz j 

Toleda poročilo, da so se pričele } 

Industrije zopet gibati, in slična ^ 
poročila prihajajo tudi iz drugih 
industrijalnih središč. Vsled tega 
kaže pregled pravzaprav položaj S 

kot je obstajal, ne pa položaj kot * 
obstoji danes. 

.i 
IZDAJALEC. 

San Francisco,• Cal., 25. jan. — J 
Oskar von Wind&hagen, arhitekt, i 

Ki je bil tukaj aretiran na cesti, 
i>o obdolžen veleizdaje. Bil je na-
inraliziran ameriški državljan, a 
S^uFl tekom vojne v avstrijski 
armidi. V Ameriko je prišel leta 
1917 ter postal tukaj državljan, 
lieta 1915 pa je dobil potni lisi, 

obišče svojo mater v Avstriji. 
Stopil je v avstrijsko armado ter 
služil v njej do junija 1919. 

PREDNO SE ODLOČITE 
u rrojo družino sorodnika al] 
prijatelja naročiti vozni listek« ali < 
poslati denar T domovino, da m 
ga potnik sam kapi, pišite najpr , 
vo za tozadevna pojasnila na sna 
no ixi zanesljivo tvrdko 

m x x m T H i y , 
i « Ocrtfcadt Bi, Vnr Tortč. V. T I 

Rumunska kraljica Marija, ki bo vkratkem obiskala Ameriko. 

P n b m U U . K U N r t n t N U A 

SE JE IZJALOVILA 
Lastniki antracitnih premogovni-
kov in delavci niso mogli priti do 

nikakega dogovora. 

Philadelphia, Pa., 26. jan. — 
Skupna konferenca antracitnih 
premogarjev in delodajalcev, ki 
je" razpravljala glede povišanja 
plače, podaljšanja osemurnega 
delavnika ter odprave neenakosti, 
glede katere trdijo delavci, da 
obstaja, se je končala včeraj ^ve-
čer, potem ko je zborovala dva 
dni, ne da bi bilo mogoče priti do 
kakega dogovora. j 

Nobene nadaljne konference se 
ne bodo vršile, razen če bodo za-
stopniki premogarjev naprosili za 
tako konferenco. 

Premogarji delajo na temelju 
dogovora, ki je bil podpisan pre-
teklega septembra. Ta dogovor 
temelji na sklepih Mezdne komi-1 

[sije Združenih držav, katero je 
'preteklega poletja imenoval pred-
jsednik "Wilson potem, ko niso mo-, 
igli delodajalci in premogarji do-j 
| seči uravnave glede novega mezd-
nega kontrakta, ki naj bi stopil 
namesto kontrakta, ki je ugasnil 
v pretekli spomladi. 

Soglasno s sklepi Mezdne komi-
sije Združenih držav so dobili 
ipremogarji nekako sedemnajst-
odstotno povišanje plač ter osem-
urno delo za gotove skupine de-
Javcerv. Premogarji v antracitnih 
premogovnikih pa so zahtevali 
povišanje plače, ki naj bi bilo 
enako onemu, katero je dovolila 
neka komisija premogarjem v bi-
tuminoznih premogovnikih. 

SLOVENSKO - AMERIKANSKI 
KOLEDAR 

l e t o 1821. 

Največji slovenski koledar v Ame-
riki in edini za 

40 CENTOV 
(s poštnino vred) 

Pošljite ga sorodnikom in prija-
teljem v Jugoslavijo. 

Cena za Jugoslavijo ista. 

Vsebuje povesti, članke razprave, 
potopise, šalo itd. — Krasne slike. 
V zalogi ga- ima le še par.sto 

iztisov: 

Slovenic Publishing Co., 
tt Oortlandt St„ Ho « York CHty. 

VAMPIRKE MORAJO 
IZ KINO-GLEDALIŠČ 

!Dr. Crafts pravi, da bodo morale 
vampirke kmalu izginiti obenem 

z nedeljskimi listi. 

Washington, I). C., 26. jan. — 
Dr. Wilbur Crafts, sedemdeset let 
stari oče 44 majhnih reform, ki 
izgledajo natančno kot njih papa, 
je še vedno zaposlen z nalogo, ka-
tero si je nadel sam, namreč s pre-
ganjanjem hudiča, 

i — Spoprijel sem se s hudičem 
in vsemi njegovimi adjutanti v 
tem boju za boljšo nedeljo ter cen-
zurirane muvi-slike, — je rekel 
Crafts. — Upam, da jih bom po-
gnal v kozji rog. Pridružujejo se 

, nam že katoliki in Židje. 
Potem ko je napravil načrte za 

streho bizarnega poslopja Vol-
"fcteadove postave, za katero streho 
| je jamčil, da ne bo '4likala", je 
doktor objavil, da je sedaj pri-
pravljen boriti se proti osmim 
"agresivnim nasprotnikom", — 

| ki so trgovina z opojnimi pijača-
mi, tri gledališke organizacije, dva 
lista za hazard ne igre, nedeljski 
listi in izdelovalci in prodajalci 
omamljivih sredstev. Te nasprot-
nike opisuje dr. Crafts kot obsto-
stoječe iz "enega leva", treh ti-
grov, dveh volkov, enega leopar-
da in ene divje mačke." 

NEMIRI V ITALIJI. 

Milan, Italija, 25. januarja. — 
Soglasno s poročili, ki so dospela 
danes semkaj, je bilo v ponede-
ljek v številnih bojih med socija-
listi in njih nasprotniki v Modeni, 
Ferrari, Perugiji in Bologni ubitih 
veliko ljudi, d očim je število ra-
njenih še dosti večje. 

Obe stranki sta bili oboroženi: 
V Modeni in Bologni so nasprot-
niki socijalistov požigali delavske 
hiše. 

Parnik 

President Wilson 
ki bi imel odplnti 9. februarja, 
odpluje 8. februarja. 

, Potniki,^ ki so namenjeni poto-
, vati s tem parnikom, naj uredijo 
, svoj odhod tako. da so v našem 
uradn v petek 4. febr. zjutraj. 

Za vsa pojasnila se je obrniti 
na znano zanesljivo tvrdko 

... Frank Sakssr. 

VELIKE ZMEDE NA 
BLIŽNJEM IZTOKU 

Zavezniški svet v Parizu je za ne-
kaj časa preložil rešitev zmed na 

bližnjem iztoku. 

. .Pariz, Francija, 26. januarja. — 
Kljub resnim naporom, da se u-
ravna zmedo na bližnjem iztoku, 
se je razšla zavezniška konferen-
co včeraj zvečer ter mogla poka-
zati le meglen načrt za nadaljno 
konferenco, ki naj bi se vršila v 
Londonu in kateri naj bi priso-
stvovali tudi prški in turški 7.su-
stopniki. Ta konferenca se bo naj-
brž vršita koncem naslednjega me-
seca. 

Ministrski predsednik Lloyd 
George, ki izjavlja, da želi napra-
viti mir v Orijentu, je vendar iz-
javil, da je treba obdržati pogod-
bo, sklenjeno v Sevres s Turčijo 
v njenih glavnih potezah. Prav po-
sebno pa je povdarjal važnost mo-
drega statusa v Smirno. 

Ministrski predsednik Brian d 
je baje zahteval, naj se zavezniki 
približajo Muštafi Keinalu v na-
menu ,da se sklene kompromis, ki 
bi'pa šel seveda na stroške Grkov, 
čeprav so dobila njegova izvaja-
nja nadaljno važnost vsled pora-
za Grkov v Mali Aziji, se je ven-
dar zdelo vsem vdeleženim, da 
ne bo mogoče priti do soglasja, 
vsled česar je bil sprejet predlog, 
Maj se določi nadaljno konferen-
co, katere naj bi se vdeležili tudi 
zastopniki Turčije in Grške. 

Z ozirom na pomoč, katero ho-
čejo nuditi zavezniki Avstriji, se 
je glasilo, da bo treba v prvi vr-
sti pridobiti za sodelovanje z za-
vezniki države, od katerih je Av-
strija obkoljena, namreč Čeho-
Slovaško, Madžarsko, Romunsko. 
Tugroslavijo. Tem narodom se bo 
skušalo pojasniti, da je v njih 
lastnem interesn, če bodo sodelo-
vali z zavezniki v prizadevanju-
da se spravi Avstrijo zopet na no-
ge ter je na ta način reši. 

Na drugi strani pa prevladuje 
prepričanje, da Francija nikakor 
ne bo sodelovala z Anglijo pri do-
voljenju kredita za Avstrijo, vsaj 
ne v takem obsegu kot je pripo-
ročil angleški komisar Sir "Wil-
liam Godde na Dunaju. 

Za enkrat me ve nikdo, od kod 
naj bi prišel denar, katerega ho 
čejo zavezniki posoditi Avstriji. 

NADŠKOF HAYES V NAPOLJTJ 

Napol j, Italija, 26. januarja.— 
Danes je dospel sem s parnikom 
"Pesaro" newyorski nadškof Pa-
trick I. Hayes. Odtukaj se bo po-
dal v Rim. 

DENARNE POŠIUATVB V 
ISTRO, NA GORI&KO IN 

NOTRANJSKO. 

Izvršujemo denarna izplačila 
popolnoma zanesljivo in sedanjim 
razmeram primerno tudi hitro po 
celi Istri, na Gariškem in tudi na 
Notranjskem, po ozemlju, ki je 
zasedeno po italjanski armadi. 

Včeraj smo računali za poli-
Ijatve italjanskih lir po sledečih 
»enah: 

50 lir . . . . $ 2.40 
100 lir $ 440 
300 lir $12.00 
600 lir $20.00 

1000 lir . . . . $30.00 
Vrednost denarju sedaj ni stal-

na, mesnja se večkrat nepričako-
vano ; iz tega razloga nam ni mo* 
geče podati natančne eene vna-
prej. 

Ml računamo po ceni Istega 
dne, ko nam poslani denar dospe 

• v roke. 
1 Denar nam je poslati najbolj po 
1 Domestic Postal Money Order, ali 
pa New York Bank Draft 

i 
Tvrdka Prank Sakssr, 

&2 Oortlandt St. Hew York. V. T. 

VELIKO NEZAPOSLENJE V ANGLIJI 
EKSTREMISTI V DELAVSKI STRANKI PRETE VLADI Z GE-
NERALNIM ŠTRAJKOM. — POLOŽAJ ZELO RESEN. — TRDI-
JO, D A NI HOTELA VLADA SPREJETI UGOTOVIL SANKEY 

KOMISIJE. — POROČA JOSEPH W. GRIGG. 

London, Ang-lija, 26. januarja. — Velika armada angleških ne-
zaposlenih delaeev narašča z vsakim dnem. V glavnem stanu angle-
ške delavske stranko se ugotavlja, da je cel miljcrn delavcev neza-
poslenih in da dela nadaljni miljon le s skrčenim delavnim časom 
Čeprav so te številke glede popolnoma ali delno nezaposlenih visoke, 
vendar pa ne nudijo natančne ideje glede števila oseb, ki trpe vsled 
tega in katere cenijo delavski voditelji na štiri miljone. 

Vspričo teh okoliščin ni prav nič presenetljivo, da imajo agita-
torji, ki so ekstremisti, na razpolago zelo ugoden materijaL To spo-
znavajo v večji meri kot kdo drugi konštitucijonalni voditelji or-
ganiziranega dela. Vsled tega pričakujejo, da se bodo ekstremisti 
obupno borili za kontrolo pri sestanku 800 delegatov, zastapajočih 
organizirano delo po celi deželi, ki se bo vršil prihodnji torek v 
Kinpsway Hall, da sklepa o priporočilih skupnega komiteja glede 
nezaposelnosti. Najbolj važno med temi priporočili jo ono, naj vla-
de zagotovi obnovljenje trgovine z Rusijo in centralno Evropo ter 
določi podpore za one, ki so voljni delati, a ne morejo dobiti dela. 

Konštitucijonalisti so bili danes upapolni, da bodo v stanu kon-
trolirati postopanje na sestanku in to kljub moči ekstremistov. Sled-
nji hočejo poslati vladi ultimatum, da bo proglašena generalna stav-
ka v slučaju, da vlada ne bo takoj pričela vzdrževati nezaposle-
nih. Ustavni voditelji pa so prepričani, da ni ničesar mogoče doseči 
s takim postopanjem. Mislijo, da je veliko bolj pametno sprejeti re-
solucije, predložene na tej posebni konferenci, ter jih poslati vladi. 
JMed tem časom pa naj bi bila konferenca odgodena do 27. februar-
ja. To bi .po njih mnenju nudilo priliko, da se spravi celo zadevo 
pred parlament ter tudi priliko, da se sestanejo delavski voditelji z 
zastopniki vlade. 

V odgovor na kritike, da noče organizirano delo raziskovati kri-
tičnega položaja, ki je posledica nezaposlenosti v družbi z zastopniki 

, vlade ter delodajalcev, pravijo, delavski voditelji, da skuša vlada s 
item le pridobiti nekaj Časa, Trdijo, da ni hotela vlada sprejeto ugo-
tovi l Sankey komisije, čeprav je preje izjavila, da bo storila tako in 
vsled tega je več kot vrjetno, da se pomaga masam nezaposlenih. 
Med stvarmi, ki napbolj ogorčujejo javno mnenje, je prepričanje, 
da valda Lloyd George-a še vedno ni opustila svojih dragih imperi-
jaiistiČnih načrtov na iztoku. 

Z ozirom na pripombo Eloyd Georg-ea po končani vojni, da bo 
Anglija vredna svojih junakov, se je objavilo poročilo, da so števil-
ne vojake, bolehne na živcih, poslali v azile in umobolnice, ker 
manjka prostora druerod. 

NEMIRI V INDIJI. 

London, Anglija, 25. januarja. 
V neki brzojavki na Reuterjev u-
rml iz Allahabada v Indiji se gla-
si. da so izbruhnili>v Gizazad o-
krajn nada]jni nemiri in da so 
bile poslane tjakaj čete iz Luk-
nova. 

Uporniki štejejo baje deset ti-
s.:č mož in na laljni tisoči Ijaje vro 
v Fizabad v namenu, da uničijo 
kri; jevno policijo. Soglasno s po-
ročevalcem se smatra položaj ze-
io resnim. 

COLBY SE JE VRNIL S POTO-
VANJA. 

Norfolk, Va., 26: januarja. — 
Bojna ladja Florida z državnim 
tajnikom Colby-em na krovu je 
dospela včeraj v Lyn Haven Bay 
ter izkrcala tajnika in njegovo 
spremstvo na jahto Niagara, da 
zaključi potovanje v Washington. 

Državni tajnik se je vrnil z ofi-
cijelnega obiska v različnih južno-
ameriških državah. 

NEMIRI V ITALIJI. 

London, Anglija, 26. januarja. 
Poročevalec Daily Telegrapha v 
Milanu, je sporočil svojemu listu 
naslednje: — Reakcijo proti na-
silju socijalistov je opaziti v raz-
ličnih delih Italije in neizogibna 
posledica tega so mrtvi in ranje-
D- ljudje. Socijalisti so pridigova-
li državljansko vojno, boljševi-
zem in revolucijo in potem ko so 
sejali veter, žanjejo sedaj vihar. 

Patriotični elementi v vsakem 
okraju se hitro zgrinjajo v sku-
pine, imenovane "fasciati". To 
vzbuja srd socijalistov, ki jih na-
padajo ter vznemirjajo, poslužu-
joč se pri tem strelnega orožja ter 
bomb. Včeraj je bilo zaznamovati 
celo serijo tragičnih konfliktov, 
pri katerih je bilo ubitih in ranje-
nih dosti ljudi. 

Vlada je skoro breč moči, da 
b5 nastopila proti izgrednikom. 
kajti do spopadov pride povsem 
nperičakovano in ko pride polici-
ja ali orožništvo na lice mesta, .i 
boj že zahteval svoie žrtve. 

Premislite dobro, komu bo ste vročili denar za poslati 
v stari kraj ali pa za vožnje listke. 

Sedaj živimo v času negotovosti in zlorabe, vsak ekusa postati 
hitro bogat, ne glede na svojega bližnjega. Razni agent je in zakot-
ni bankirji rastejo povsod, kakor gobe po dežju. 

V teh Časih se stavijo v denarnem prometu nepričakovane za 
preke starim izkušenim in premožnim tvrdkam; kako bo. pa malim 
neizkušenim začetnikom mogoče izpolniti svoje neutemeljene oblju 
be, je veliko vprašanje. 

Naše denarne pošiljatve se zadnji čas po novi zvezi in na novi 
način primerno sedanjim razmeram v Evropi dovolj hitro in zanea 
ljivo izplačujejo. 

Včeraj smo računali za pošiljatve jugoslovanskih kron po slo-
dečih cenah: 

300 kron . . . . $ 2.40 1,000 kron $ 7.75 
400 kron $ 340 5,000 kron $38.50 
600 kron $ 4.00 10,000 kron $76.00 

Vrednost denar jo sedaj nI stalna, menja se večkrat nepričako 
vano; iz tega razloga nam ni mogoče podati natančne cene vna-
prej. Hi računamo po ceni istega dne, ko nam poslani denar dospe 
v roke. 

D « » r nam je podati najbolj po Domestic Koney Order, ali po 
Hew York Bank Draft. ^ 

Tvrdka F r a n k S a k s e r , 
82 Oortlandt St^ Hew York. N. Y, 
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N « r York, K. Y ; 
Veselica Slovenskega Deiavdke-

fca Podpornega Društva v sobote] zajee-lovit,- Eden je bii star 19 let, 
dne 22. j an. v Geo. Rauliovi dvo-
rani se je jako po voljno obnesla. 
Pričujoči so se jako dobro zaba-
vali, mladina si je brusila pete s 

Ttlkaj se je pri|>etila nesreča. 
Pred. Božičem sta sla dve fanta 

drugi pa 14 let. Ne vem, kako sta 
delala, da je mlajši starejšega od 
zadaj v glavo ustrelil, puško po-
tem 20 korakov iproc skril in do-

plesom, organiziralo se je v hipujmnv bežal. Doma ni nič povedal, 
pevgko društvo za ta veeer in za-j kaj se je zgodilo. Slučajno sta še 
pelo par., lepih, pesmi.. Nekateri j isti dan dva lovea našla fanta, se-
ljudje iše celo zagotavljajo, da je 
vsakdo tudi lahko kršil Vol-
steadovo postavo, samo -če je imel 
dosti evenka. v žepu, 3tali gospo-
dični Giovannelli, hčerki pod-
predsednika, sta pridno prodajali 
irebe za cekin $10 in jih tudi vse 

veda je bil mrtev. Sprva je fant 
tajil, da ga ni on, a pozneje se je 
vdal in rekel, da je ponesreči nje-
ga'zadel. Fant je zaprt. Kaiko se 
bo izšlo/ še ni /.nano. Za otroke 
ni orožje, pa kakor se vidi v li-
stih. bodo otroci kmalu večji mo-

Nesramen dokument 

razprodali. Cekin je zadel rojak i rilci in tatovi kakor odrastli. 
Osolm na srečko "248. Darilo go-
spe Fereneak galono izvrstnega 
belega *'grape juiee, only one half 
percent, if you please**, je zadel 
Mr. Xachtigall. Ker Mr. Naelrti-
•jall ni prijatelj prenašanja, je 
skri)el za to, da se je posoda čisto 
"zlajšala"'. Seveda je imel pri 
tem več pomaga-čev. Tamburaši iz 

, Brooklyn«, katerim se mora pri-
; zna* i, da so v kratkem času iz-
i vrstno napredovali, so svirali naj-
lepše poskočil ice, tako da se jih 
I vsem društvom za enake priredit-
| ve lahko priporoči. Izmed pri ja-
jteljskih društev je bilo zastopano 
(samo Slov. Samostojno Podporno 
Društvo po predsedniku Mr. Ant. 
Cvetkovičn. Kdaj se .ie veselica 
nehala, nihče pravzaprav ne ve. 
govori se pa. da je bilo v nedeljo 
zjutraj ob štirih še slišati : iber-
de' na katero Mr. Muc udarja. 

.Senator King je stavil r«*soi učijo, naj Amerika odobri mirovno 
pogodbo, sklenjeno v Versailles, * pogojom se-ved«, da izpusti iz nje 
\se, kar se tiče Lige narodov. 

Senator King je - tem dokazal, da ni čital pogodbe, katero hoče 
imeli odobreno. 

Ko je Woodrow Wilson predčasom izjavil, da so določbe glede 
J.ljjre narodov tako spreiuo vpletene v Versailluko pogodbo, da jih ni 
ni«ro4-e rešiti, je govoril popolno resnico. 

WiLion je mislil, da bo z enim udarcem ubil dve muhi. Po nje-
govem mnenju naj bi senat odobril pogodbo m obenem tudi odo-
) ril I.<ijro narodov. Pa se je možak zmotil. 

Senator K.<v* *oiovo nima časa, da bi čital knjige, ki sta jih na- L VPIKOVK-U. ivciaj se .ie veselica 
pihala Keynes in Dillon. Najbrže tudi ni čital govorov senatorjev 
hnoxa, Xorrica in Thomasa. 

( V bi to storil, bi mahoma izprevidel, da so imeli oni možje prav 
I i so reki i, da je versailUka pogodba v vseli ozirili še veliko slabša 
kot »o pa točke filede Lige narodov. 

Versaillfcka mirovna pogodba je nesramen dokument. Sestavlje-
na je bila brez najmanjšega rešpekta do gotovih obveanoetti ter brez 
poznavanja političnih in gospodarskih problemov, katere je rodila 
vojna, da jih razreši svet. 

Ce bi Amerika to pogodbo odobrila, bi bila Amerika diskredi-
t rana v oeeh vseh treznomislečih mož ter v oč*h bodoče zgodovine. 

Resolucija senatorja Kinnga bo najbrže zaspala večno spanje. 
Ameriški narod se bo s ponosom oziral na može, ki so uničili 

zloglasno Ligo narodov ter na može, ki so zadali smrtni udarec tako 
nesramnemu dokumentu kot je Liga narodov. 

Delavsko gibanje v Italiji. 
Soglasno s Giolittijcvo predlogo, naj bi imenoval vsak narodni 

svet po dva zastopnika za vdeležbo pri upravi vsake tvornice in pol-
nomoč teh zastopnikov naj bi obsegala tehnične, finarene in disci-
plinarne ukrepe, vključno določenje ce ter nakup surovin. Posebne 
komisije naj bi bile imenovane, da preskrbe delo za nezaposlene in 
nezaposlene naj bi se sprejemalo nazaj na delo lako, da bi imeli pred-
nost oni, ki so že dalj časa brez dela. 

Delodajalci, ki :u> dali izraba svoji opoziciji proti predlogi, iz-
. 1 ivl jajo, da bi jih taka postava oropala tehnične neodvisnosti, ki je 
po njih mnenju neobhodno potrebna za uspešno vodenje naprav. 
Trdijo nadalje, da morajo imeti proste roke pri odpuščanju in spre-
jemanju delavcev, če hoče vzdržati disciplino. I ) lodajab-i tudi! 
nasprotujejo vmešavanju delaveev v finančne depj rlinente indu-
strij, prav ftosebno v department. ki se tiee nakupovanja surovin, A 
katerem trdijo, da jen ajU4j ri«-1ikatni del vsake posam- /Jie indu-j 
stri je. ki ti«-e ne leiavrev. leaiveč tekmecev v isti industriji. 

Kocnunukli. katere vodi a i l jo iu i TerrSrini. na»>pro< tjejo tako1 

vladi kot delodajalce«! ter trdijo, da mora biti vsika ^»vdelerl« 
delaveev pri upravi ndu»irij izključno uničevalna. Sovdelelba de-
lavcev ne sme pripombi k razvoju industrij, temv*-? r.Hnti njih 
rut roj. 

Kaah-mra narirsnjera, so dali izraza člani Generale.* <leiav>ke 
federacije, kateri načelu je I>aragora soeijali*ti<"*ui član iHamenta. 1 
Nekateri w mnenja, da bi moral biti cilj delaveev poU.stiti se abso-
lutne kontrole nad "vernicami, kar bi pomenjalo prvi korak proti 
t* cijalizaciji produkcijskih sredstev. 

Predloge italjanske vlade, da se da delavcem važen delež pri; 
t:pravi indurtrij. v katerih so zaponk ni, je smatrati /a d rektno po-
sledico komunisaične aktivnosti tekom preteklega leta. ko so se! 
uslnžbenei v številnih imlustrijalnih <redišei*i polastili številnih 
tvomie ter jih branili s puškami n strojnicami. V onem času je bil; 
cilj popolna socijaluacija vseh italjanskih industrij in gibanje se je 
smatralo v glavnem za industrijalno. ne politično. 

Delavci so se polastili ladjedelnic in ladij, očividno v namenu.' 
da t ransport i rajo surovine za delavce v kovinarski industriji, ki so' 
že prevzeli naprave. Delavci so se polastili tudi številnih železnic 
ter jih obratovali na korist uslužbencev 

Nekatere na ta način zaplenjene naprave, so bile vrnjene, potem 
ko so delodajalci obljubili, da l*odo dobili delavci primeren delež 
pri upravi in povišanje plače. V drugih slučajih pa je bilo treba I 
vladnih čet in tekom spopadov, ki so se za vršili pri tem, je bilo ubi-' 
tih in ranjenih na stotine ljudL 

Industrijalni stroj dežele je trpel takrat veliko škodo. 

Boj med skrajnimi in zmernimi komunisti v Rusiji je priel do j 
izraza na v^eniskemu komunističnem kongresu, ki se je začel 30. de-
cembra v M o d n i Opozicijo proti sovjetu narodnih komisarjev vodi, 
baje znani komunistični voditelj Bnharin. Menda so se v zvezi s tem j 
v Petro gradu in Moskvi lrvršili arasti nekaterih komunističnih ve-i 
Ijakov. Opozicijonalct dolže komisarje, posebno Lenina, prevelike, 
popustljivosti nasproti svetovnim kapitalistom. Znani Radek smatra 
sedanji moment kot najbolj ugoden za razplamtenje svetovne revo-1 
Incije. Po njegovem mnenju zavzema komunizem v Čeiki, Italiji in -
Jngoslaviji velikanska dimenzije. Slabotna, nemška vlad« se ne bo, 
mogla ustavljati evoluciji Tudi v Franciji zmaguje tretja inlernaci-
jonsla nad " soglaša tel j i O t a n e t a somo ognjišči svetovne eakeije:r 

Poljska in Ogrska, katera pa se bosta razsula, kakorhitro zmaga ko-
munizem T ostalih drravah Rvrope. 

• t • 
Glasom uradnih "Izvestij^ se je od januarja do oktobra lanske-« 

ga let« v Rusiji. Sibiriji in Ukrajini moglo konštatirati 4 milijonov4 
ČliMBII j j j j i ^ ' 1 milijone povratnega in 4 milijone tre-j 

Brewster, Ohia 
Prosim vas, da mi dovolite se 

malo oglasili iz te male naselbine. 
Ne vem, kaj je vzrok, da so vsi 
tako tiho. Upam, da moj dopis bo 
zagledal l>eli dan. Olas Naroda je 
najboljši list v Ameriki, saino to 
je, ker se ne zljnbi vsakemu, da 
bere novice iz celc Amerike. 

Tukaj je nas prilično število 
Slov.encev in Hrvatov. Vsi smo za-
posleni pri W . L. E. R. R. Comp. 

j Tukaj je velika tovarna za loko-
j motive in roundhouse. Zaposlenih 
je nas v normalnem času okoli 

1800 delavcev. Žalibog, kakor po-

Lansko leto so prohibicijonisti 
tudi v nase mesto priromali ter iz-
taknili sedem oseb, ki so izdelo-
vale jakata. Odpeljali so vse. V 
prvič je plačal vsak po £2*20 ter 
jini zazugali, da v drugič ho več, 
če jih dobijo. Ta kratki je le ime-
nitev in tako so nekateri pozabili 
oa zapoved. Dne 15. januarja so 
popoldne prklrdrali z avtomobi-
lom gospodje in se vstavili blizu 
I>osestva. ki pripada Mrs. M. Hri-
bar. Prišli so v stanovanje in na-
leteli, ko je točila rejzinžek iz ga-
lona v kvart. Mislila je skriti, pa 
jo je zagrabil za rokav, rekoč: 
Hey, IMistre-ss. you go with me! 
.Malo se je upirala, pa ni nič po-
magalo, morala je iti na voz in 
hajd v Oanton. Bila je dva dni v 
ječi in plačala je prilično svoto 
v znesku -$1200. ker je bila že 
parkrat predkaznovana. Kaj ho-
čejno, postava je postava. 

Xaj l)o zadosti zaenkrat, bom se 
pa drugi pot kaj oglasil, če bo 
kaj novega. Ob koneu mojega do-
pisa pozdravljam vse rojake iti 
rojakinje po Kirni Ameriki, tebi, 
dragi mi list Grla« Naroda, pa obi-
lo dobrih naročnikov. 

Naročnik. 

Ankeny, Iowa. 
Ker sem že četrt stoletja na-

ročnica vašega lista, mislim, da mi 
ne boste šteli v zlo,- če se oglasim 

Peter Z g a g a 
Kapitana Koeniga ni. več. Tistffe-

ga Koeniga, ki j e tekooa vojmapri-
šel s podmorskim čolnom dvakrat 

s v" Ameriko ter obakrat iz Ame-
rike tudi srečno odšel. 

In čuden je bii njegov konec. 
' Možak je ribe lovil, padel v mor-
1 je in vtonil. 

- * * * 

Žnjim je bito ravno tako kot je 
z našim Ponzi-Troštom. Vso slo-
vensko javnost v Ameriki je vie-

, kel za no«, obljufal zastopnike 
ameriške in jugoslovanske vlade, 
korično ga je pa čisto priprosti 
domžalski rojak, eden izmed onih. 
katere je Trošt vedno preziral. 
pritiral v roke postave. 

* * 

č^udno je navdušenje Amerikan 
, cev. Nekateri Amerikanei bi ope-

vali celo bančne rope, če bi bili 
namenjeni koristi opnstošenc 

i Francije. 
* * * 

Dvoje znač ilnih poročil: Prvič 
v zgodovini je islandskim ribičem 
zmanjkalo ledu. 

Iz Pennsvlvanije poročajo, da 
je tamošnjim* prebivalcem težko 
dobiti prem07. 

* * * 

Ženske so hvaležne za nesebično 
ljubezen, toda ljubezen jako se-
v • • v . oieno vračajo. 

* * * 

K je je meja ženski radovedno-
sti? Neka ženska se je baje samo 
vsledtega usmrtila, ker je bila ra-
dovedna, kakr je na drugem 
svetu. 

* * * 

Ženska moč tiči v ženski sla-
bosti. 

# * * 
Predsedniku . Združenih držav, 

ki je obsojen na štiri leta, se lah-
ko podaljša kazen na nadaljna šti-
ri leta, če se dobro obnaša. 

* * 

f 
— Ka j če bi pismeno prosil tvo-

jega očeta za tvojo roko? Toda 
i kako naj mu pišem? — je vpra-
šal mladenič mladenko. 

— Najboljša je, brez podpisa. 
• •»-* 

Armada nezaposlenih šteje tri 
miljone štiristo triinsedemdeset ti-

I soč mož. 
To je mirovna armada nezado-

voljnežev. 

Veliko je malih narodov, ki iz-
vajajo na ta način svojo samood-
ločbo, da polagoma sami sebe 
more. 

* * * 

Kratka ženska krila so v prvi 
'vrsti pripravljena " f o r getting 
;r»p stares". 

Neko sodišče na za|»adu določa 
za vsak poljub pet. za vsak objem 

I pa petnajst dolarjev kazni. 
Sorazmerno "s tna. bi -e moralo 

človeka, katerem n dokažejo, tla je 
prebil 

noe paradižu ljubezni, 
k; znova t i « smrtno kaznijo. Toda 

f potita va določa hujšo kazen; do-
} tičnik se mora namreč takoj po-
»ročiti, 

Jugoslavija in ftrška sta skleni-
li pogodbo. Najbrže določa pogod-
ba. da 

se drža\"i ne bosta z niko-1 
mur drugim bojevali kot samo 
med seboj. 

* » • 

Iz nekega programa: 
"Pesem "Ljubezen v gozduT bo 

diklamirala gospodična, ki je v tej 
stroki jako izurjena **. 

5 t # 

Skrajni 
čas je, da ce začne pre-j 

i skovati, koliko so veljale preiska-
ve justičneg* departmenta. 
jih kovče^ov, ako nočejo, da se 
jim njihov« ' prtljaga razproda, i 
Kdor p « pogreša že več kakor pol 
i leta svoje stvari, naj ne hodi v ' 
Logatec, ker so njegove stvari že1 

itak prodane. 

Petrolejski reservoarji 
v Celju, zadruge "Sloge", bo-

do skoraj dogotovljeni. 

Slabo znamenj«. 
"Slov. Narod" priobčuje: Neki 

ljubljanski uradnik je kopil za 
nekaj kron kunopelj ia jih nesel, 
v Tivolski park, d « jih v zavet-, 
jih pod smrekami položi psičkom. 
Ker je bil sneg raz potov name-! 
tan 

in je dotični gospod že pre-' 
cej nad 60 let. star, je naprosil po 
vrsti pel mladih sankačev, naj bi 

Sovo Italijanov od Koroške« 
'*Kaertner Tagblatt" je priobčil pod naslovom: "Test i iz Be-

l jaka" , to-le poročilo: " K odhodu Italjanov" V torek <me 30. no-
vembra je napravil italjanski general .Nasirnbeiu pri našem županu 
poslovilen obisk in v naslednjih dneh bodo zapustili zadnji italjan-
ski vojaki Beljak in našo deželo ter domovino. Povodom ločitve Ita-
ljanov bodo dovoljen kratek pogled nazaj! 

_ Ko je postajala jugoslovanska nevarnost akutna in so naša o-
blastva poklicala na pomoč Italjane in so se ti klicn odzvati takrat 
je pač marsikateri Korošec sprejel z mešanimi čustvi zasedbo našo 
domovine po Italjar ih. Tega se našim rojakom, posebno onim, ki 
s<rse borili triinpol leta nepretrgoma na južni ronti, pravzaprav nT 
raoglo čisto za zlo vzeti. In vendar moramo danes priznati, da je bilo 
postopanje naših oblastev povsem opravičeno. Ni bil naslovljen apel 
na "zmagovalce", ampak na viteški narod Italjanov, in kot tak so 
se tiidi ves čas njihovega bivanja v naši domovini pokazali. Toda ne 
le njihova pripravljenost z orožjem proti Jugoslaviji, ki je obvaro-
vala Beljak pred invazijo po SHS četah, je bila za naše prebivalstvo 
koristna, ampak osobito tudi v gospodarskem oziru so nam skazo-
vali Italjani ves čas njihovega bivanja dragocen.? usluge". 

V iiarlaljnem dopisu se zahvaljuje dopisnik Italjanom da so jim 
priskočili na pomoč z ; ivili, ko se je ustavil dovoz od drogoU Sicer 
pa pravi dopisnik, la tudi Italjani niso bili prikrajšani na Koro-
škem, češ, da so tam dobro in poceni živeli (z ozirom na valutno 
razmerje), pravzaprav prepoeeni, tako da so domače protrukte dn-

> ^ * jstikrat preplačali in tadi vse pokupili v škodo mestnega prebival. 

Dvoje značilnih poročil: P r v i c i ! ^ 3 ' ^ bwln občutile še dalje ča<a, češ da ^ cc kmet-
v zgodovini ie islandskim ribičem J e P r i v a d i ] l 0(1 Italjanov plačevanili cen. — Hankar končuje dobe-
zmanjkalo l^du. jsedno: 

Iz Pennsylvanije poročajo dal temu pa je sedaj naša dolžnost, izreči našo najtoplejšo 
je tamošnjim* prebivalcem težko | z a h v a l ° poslavljajoč,m se Italjanom za njihovo pripravljenost z 

dobiti premo? ,rožjem. za njihovo dejanski izkazano potlporo pri plebiscit«, za nji-
hovo gospodarsko pomoč, za nj ihov dobrodelni Čnt. zlasti pa za nji-
hovo neprekosljivo korektno zadržanje. 

Zlasti zadnje je mnogo pripomoglo k temu. da s., uvodom 
r m e n j e n a "mešala čustva*' mnogih naših rojakov umaknil.- po-
mirljivemiT naziranjn. Mi boderno ohranili iia.v/očiiosl naših Italj.m-
skih gostov v naši domovini kot zgodovinski moment v vrednem 
spominu, pa tudi nr»«-iri italjanski vojaki >e gotovo radi spo-
minjali lepih uric, ki so jih preživ.-li v •• Karintiji". 

Dopis torej potrjuje, da so bili : 1. Italjani • fieijelno pozvani na 
Koroško, in morda ne brer. vednosti osia!»^ entente; 2. da so bili pri-
pravljeni vsak hip z orožjem in vojaško silo nastopiti proti .Jugosla-
vi j i in 'A. da so <lobili Italjani na Koroškem — plebiscit • 

eden od njih ponesel konoplje pod 
neko smreko na suho. Vsi ti pa-
glavci pa so zaporedno odklonili 
to opravilo, dokler ni končno že 

ko podaljša kazen na nadaljna šti-, odrastel mladenič storil gospodu 
ri leta, če se dobro obnaša. j to ljubav. Daleč smo torej že pri-

ršli! Ka j bo z našo mladino, če bo 
vzrastla v tej bresrcnosti do vr-
ha? Ka j počne društvo za var-
stvo živali? K je so skrinjice za 

vsod, tako tudi tukaj se nam obe- temu vzrok. Zdi se mi, da vsak 

s par vrsticami. Zadnji čas so d o - ! ^ ^ 0 m u pišem? — je vpra-
pisi precej redki. Ne vem, kaj je š a l mladenič mladenko. 

indn-i^* l ^^e kmalu znali buditi noč ml menilo. P««zdrav vsem! 

tieinu predlogu okrajnih šolskih 
nadzornikov. 

Okrajno glavarstvo v Mariboru 
ugotavlja, 

da je ono storilo vse, da se na 
pročelju hiše odstrani dvoglavi 
avstrijski orel, pri upravitelju 
hiše. to je/ okrajnem finančnem 
ravnateljstvu. Napadi na okraj 

ptičjo pičo? Šolniki naj bi ob n o glavarstvo so torej neuteme-
vsaki primerni priliki posvečali { j e n i t e r 2 a d e n e v s a k r i v d a z a t o 

mladini vso pozornost tudi v tem malomarnost 
oziru, ker je, kakor kaže ta slu-
čaj, marsikaj potrebno naši mla-
dini. To pa velja tudi starišem. 

0 celibatu učiteljic. 
^Mestni šoLski svet ljubljanski 

je v svoji seji 17. dec. razprav-
ljal o predlogu okrajnih šolskih 
nadzornikov z dne 14. febr. 1020 
lede možitve učiteljic. Ta pred-

log se glasi: 1. Možitev učiteljic 
z učitelji je svobodna. 2. Ako se 
učiteljica i*>rt»či z net tč i tel j eni. se 
mora o«lp*»vedati službi, dobi pa 

• primerno <*<lpravnino. H. Ako se 
i tičitelju-a p«»rt«či z inozemeem. iz-
isrubi ipso facto svojo službo. Toč-
ki 1. in -l. sta bili spr»*j*-ti 
n«». <» točki 2. j e razvila živaii-

nia. tlebata. v kateri >-» člani mest -
jnenea šitiskega svr-ta Kasto Pusto-
"sleneiek. ( rnagoj in Lakogar <K1-
j ločno zastopali stallš.'-e. da bi bilo 
j nesvob« »domiselno, neinnuano in 
• nesot ijalno. ako bi se v časih, ko 
|>e splošno priznava enakoprav-
: nf«t obeh spolov, ko se govori o 
enakih pravieah in dolžnostih mo-
lkih in žensk, zopet uvajal delni, 

eelibat za učiteljice. M**stni ibkkij i 
svet se j.- končno s 6 klasovi proti 
4 izrekal p»T»ii temu reakcijonar-

finaneno okrajno 
ravnateljstvo, ki se na ra.sne pri-
tožbe doslej ni oziralo. 

Na šišenskih šolah 
sta imenovana za kateheta patra 
Feliks Tavčar in lieneN Krakar. 

Dijaška kuhinja v Kranju. 
- V minulem šolskem letu se je 

število podpiraneev v Dijaški ku-
hinji pomnožilo, ker je vstopilo 
lu. kranjsko gimnazijo več dija-
kov iz Primorske, katerim, pod-

ra v prehrani ni bila infrečL Na-
mščajoče eene živil in vseh 
trrlts-in pa so dvigale tudi i-t-io-
ol^lov. za katere j«- biio n!a«;e-
v.-.ti do 1:',. m an-a l!»2i» p«, 2 K na 
dan za kosilo m za večerjo, od 14. 
m.irva daije pa p«» 4 K. >1 te-
k««ni leta ^»rejetiU jM^lpirancev 
Mii j»- <»siai » k«-»ieen» š..;kkega leta 
41*: od teh so dovršili z odlič-
t iuT. 4"» z dobrim uspeiaom. 1 jia-
•lei. Podpiraneev je bilo iz Slo-
venije. 14 •/ zast-deneaa ozendja. 
Izdalo se je v I. tečaju -"»771 kosil 
in večeri j. v II. tečaju 4<tll 
kosil in 'iftW večerij. C*lede na vi-

eene obeti«>v je bil «Mlbor jtri-
rnoran prehran jencem sorazinerivo 
(»ovfšati »nlplačila. prispevali so 
po 2t»— Ci» kron mesečru>. 

ta slano, zeiezimki haroni nas 
i odpušča jo. Pred 10 dnevi so jih 
odpustili 160. Izgovarjajo se, da 
"no business on railroad". Me-; 
sarji, trgoci in pro/lajalci razne-
ga blaga še vedno svoje cene dr-
žijo, nam se pa še obeta, da bodo 
plačo odtrgali. Se boje. da bi de-i 
lavec preveč zaslužil, ko dela ka-: 
kor mula celi dan, naj bo mraz ali 
vroče. Delavci, le naprej v boj za 

i svobodo in delavsko neodvisnost! 
Naročite s#» na Cilas Naroda ter 
"•itajte poučne članke in razprave. 

,da liosic kmalu znali ločiti noč od 
Ineva. 

jaj.si ena iko[ pa pise, poseono, 
kdor ima tako izdelane roke kot 
jih imam jaz. Dela se tukaj s pol-
no paro vsaik dan. Zaslužek je od-
visen od delavca in od prostora. 
Letos nam je starka zima nekoli-
ko prizanesla:- Danes, ko to pišem, | 
je tako lepo, da bi lahko človek 
hodil v poletni obleki naokoli. 
Parkrat je bilo padlo nekoliko 
snega, pa je takoj izginil. Ko sem 
pred šestnajstimi leti prišla v ta 
kraj. so bile jako hude zime. zad-
nja leta se je pa vse nekam Lzpre-
memlo. P«»zdrav vsem! 

Naročnica, i 

Iz Slovenije. 
T 

Obrtna društva t H r e n i j i « 
J "Kmetijski list" piše: Do leta 
. m s . ni bilo med obrtniki prave-
t ^a zanimanja za obrtna - društva.'' 

Zadovoljevali so se z organizacijo ' 
i obrtnih zadrug, rokodekkih po-

močniških in mojstrskih društev, i 
I Ker ta na pol uradna, na pol sta-
novska društva končno niso zado-

^ stovala. zato so zavedni r»brtniki 
pričeli .snovati obrtna društva.' 

'j kjer so se tnojtli tudi politično i 
juveljanrljatL Kako je to potrebno, i 

pokazale ravno zadnje volitve. ; 
Mt e bi bili vsi obrtniki združeni 1 

v eni organizaciji, bi se gotovo i 
ne dogodilo na Gorenjskem ža- i 

1 lost no dejstvo, da so volili obrt-' 
;. niki vse stranke, aamo njim naj- I 
• bližje ne. "Obrtna organizacija 

za Slovenijo", ki stoji na stališču, 1 
da »i mora pomagati obrtnik j 

, sam in svoje stališče v državi si j 
sam uravnati, je danes osrednja , 

{organizacija vseh obrtnikov. Pri j 
, | volitvah je nastopila edino pravil- i 

no pot, da se je pridružila "Sa- j 
I mostojni kme4ski stranki" in s ( 
tem dosegla, da sta. bila izvoljena 1 
dva obrtnika, Pucelj in Majcen, i 
.Skupen nastop "Obrtne organi- j 

L zacije in ' Samostojne kmetske « 
stranke"' pa je bil odobren tadi 4 
po obrtnikih samih, ki so se na i 

,45 shodih izrekli za to, Da se p»e- i 
preči v nadalje nesoglasje med ] 
j obrtniki, je treba, da se vstanav- 1 
ljajo še v naprej obrtna društva j 
ia da se jim. pridobiva vedno in i 
vedno nove člane. Ta obrtna dni- j 
štva pa ae morajo adružiti v eni 1 

j falangi, v močni centralni "Obrt- j 
J m organizaciji- Sbveujo" , ki i 
bo tako T «Unu priboriti obrtni- F 

* 

, kom vplošno zboljšanje na poli-
tičnem in dmžabnem polju. Zato | 
je treba, da se snujejo obrtna* 
društva in da pristopajo k Obrtni! 
organizaciji za Slovenijo. 

V Kamniku se je vršil vstanov-j 
ni občni zbor "Obrtnega društva; 
za Kamnik in okolico". 
I j 

Slovenski učitelji begunci. t 
' Kakor se čuje. b<*do u»"-itelji in 
učiteljice pozvani, da se vrnejo 
na svoja mesta v zasedenem o-
zemlju (Julijski Benečiji) ; to pa 
v prvi vrsti zato, ker manjka na 
tamočnjih' slovenskih šolah na-
rodnega t. j. slov. učiteljstva. 

Oni « , ki so vračajo is Amerika. 
"Slov. Narod" piše: Potnikom, 

ki se vračajo iz Amerike, se često 
prigodi, da se jim aedpotoma iz-
gube kovčegL Ti kovčegi se poia-
gube ponajveč v Franciji. Te iz-
gubljene -potne prtljage kasneje : 

večinoma najdejo in jih pošljejo 
za lastniki preko Italije. V Lo-
gatca pa te kovčege pridrže, do-
kler se njih lastniki osebno ne ja-
vijo. Ako se lastniki tekom 6 me-
secev ne zgiase, prodajo italjan-
ske oblasti v Logatcu to blago na 
dražbi. Te dni so Italjani prodali ' 
več sto takih kovčegov, ki so le-
žali v shrambi že nad 6 mesecev. 
Kakor cujemoy je v Logatcu na-l 
kopičenih še kakšnih ISO kovče-' i 
gov. ki so last naših državljanov,'] 
vrnivsih se iz Amerike. Opozar- j 
jamo na to vse one Anterikanee,1, 
ki so medpotoma izgubili svojo;] 
prtljago m jih pozivamo, naj .se 1 
pravočasno osebno zgiase v Lo- « 
gotcu in zahtevajo izročitev svo- 1 

Tempolom naznanjamo našim delaičarjem 
žalostno novico 

da je ni pni podpredsednik 

Josip Marobnic 
imrl v nedeljo 23. januatja ob treh zjutraj. 

Josip Marohnie je bil našemu podjetju pri delu desna 
roka. Njegovih zaslug, vzgleda, vzornega in poštenega 
dela ne bo ta kompanija nikdar pozabila. 
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GLASILO JUGOSLOTflHSHE 
TSTAVOVLJKVA U R A 18M. 

I I M H E 
•Ml U U D KLT. 

JEDfifOTc 
OT0BF0KI2AVA LETA 3 JOi 

FRANK S K RAB EC, 4822 Washington 
St., Denver, Colo. 

Peretni Odbor. 
LEONARD SLABODXIK, Box 480 

Ely. Minn. 
GREGOR J. PORENTA, Bo* 17«, Bl 

Diamond, Wash. 
FRANK ZOR1C11, 6127 St. Clair AT«L 

Cleveland, O. 
Zdruievaloi Odbor. 

VALENTIN I'IKC, 319 Meadow AT* 
Kut kdale, Jollet, Hi. 

PA I'LINE ERMENC. 539 — 3rd SL 
I-a Salle, III. 

J O S H ' STERLE, 404 XL Men AT«. 
1'iwblo. Colo. 

ANTON CELARC, 706 Market St 
Waukegan, I1L 

Jetlnot'no uradno glasilo: "GLAf-
NAROlJA". 

CUwl »*>rnlfalt [ 
Predsednik: RUDOLF PER DAN, »33 

E. 185th St., Cleveland, O. 
Podpredsednik: LOUIS B A I. ANT, Box 

106, Peart Ave.Uiraln, O. 
Tajnik: JOSEPH PISHLER. Ely. 

Mina. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICO, Ely, 

Minn. 
Blagajnik neizplačanih cmrtntn: JOHN 

MOVERS'. N. lh»d A»e„ W. Da. j 
lutb, Minn. 

Yrbsrni zdravnik: 
Dr. JOS. V. GKAIIEK, 843 E. Ohio 
Ht., N. 8. Pittsburgh. PA. 

Nadzorni 0 * « r . 
MAX KEUAIANIK, BOX 872, Rock, 

H princ«. Wjo. 
MOHOR MLADIC, 20O3 So. Lawndale 

Ave., Chi<-agu, Ili. 

V«e stvari, tikajoče se nradnlh xader kakor t odi denarne pošiljatve naj 
•e pofiiljsjo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poSllja na pre<lae<lnika 
porotnega odbora. ProAnJe za sprejem novih članov in bolniška spričevala na) 
se poftUja na vrhovnega sdravnlka. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom m 
ohll<>n pristop. Kdor Aell postati član te organizacije, naj se zglasi ta} 
nlka hljiiuega drnfttva J. S. K. J. Za nstriovltev novih društev se pa obrni-
te na gl. tajnika. Novo drnfitvo se lahko vstanovl z 8. člani ali članicami. 

Naznanila. 
. Vsem društvom JSKJ. • na* 

i nan je. 
\u*e druwtvo sv. Alojzija št. 78 

JSKJ. v Salkla, Colo., podpira 
protest društva sv. Alojzija št. 87 i 
JSKJ. v St. Louis, Mo., in še pri-
stavi sledeče: da plače glavnih 
uradnikov so po tistem sistemu 
kakor je bilo sklenjeno na kon-
venciji v Eveleth, Minn., in tudi 
asesment po tisti lestvici. Ako bo-
do pa naši glavni uradniki dobro 
delali prihodnja štiri leta, se jim 
pa spet lahko nagrado da. Delav-
ska razmere so vsak dan slabši?, 
delavec ne more več plačati kot 
zasluži sam. Zatorej naše društvo 
prosi pomoči, da gre zadeva na 
splošno glasovanje kar najhitreje 
mogoče. 

Z bratskim pozdravom 
Društvo sv. Alojzija št. 78 JSKJ. 

v Salida, Colo. 
Odbor: 

Frank 1'snik. Jolm Ambrožieh, 
Loui* Tek a ve. J 

(Pečat društva.) ' 

Pozor, Slovenci in Hrvati v Brad-
docku, Pa., in okolici! 

Društvo sv. Alojzija štev. 31 
JSKJ. v Braddocku. Pa., priredi 
dne 5. februarja PREDPUBTNO 
VESELICO v Lit vinski dvorani 
na Washington cesti, meti 8. in 
0. cesto. Vstopnina za moške 
dame 25f. 

Člani in članice, ki se ne vdele-
žijo veselice ter oddaljeni člani in 
članice, ako se ne vdeležijo. naj 
pošljejo priloženo z asesmentom 
prihodnji mesec, da ne bo treba 
vsakega posebej opominjati . j 

Torej, Slovenci in Hrvati, ne 
zamudite tega ^prijaznega večer«. 
Ako se mi Slovenci in Hrvati no 
vdeležimo, godba ne bo imela ko-
mu igrati. V*e potrebno za vese-
lico preskrbi odbor. T«»r»-j na svi-
denje v vtb«»to 5. februarja I 
(27 143-2) Odbor. 

Orefon City, Ore. 
T~radnim potom naznanjam čla-

nom in članicam društva »v. .Jo-
že fa št. 7« JSKJ. v Or»tgon City, 
da imamo mesečno sejo vsako 
tretjo nedeljo ob 2. uri popoldne 
v hiši br. Hartol* Lužarja. 

Ker imamo preeej članov na 
potnih listih, je skoraj potrebno, 
da se oglasim. 

Na zadnji letni seji so bili irvo-l 
ljeni sledeči: Jožef Mrak, pr*d-f 
sednik; J. Koblar. tajnik; B. Du-i 
žar, blagajnik; Lojz Fortuna, za-j 
pisni kar. 

Obenem s" vam zahvalim za 
vaše veliko zaupanje, ko »te mi 
poverili tajni&ki posel. Obljubim, 
da bom točen in vesten, kar bo 
v moji moči. Obenem pa tudi vas 
člane prosim, da se redno vdele-' 
žujete mesečnih sej ter ste redni 
s plačevanjem asesmenta. Se po-' 
iiljajte otrok aaeament plačevat. 
Vsak član mora vsaj tolik/) upo-
števati društvo, da se enkrat na 
mesec oglasi. 

Sklenilo se je tudi na seji, da 
bo dvakrat na leto po 254 nakla-
da v prid blagajne, namreč juni-
ja in decembra. 

Glejmo za napredek ter agiti-
rajte aa nove člane, posebno pa za 
mladinska oddelek. Zapišite ofcro-1 

fke k naši slavni Jednoti. T o bo 
naše najboljše zagotovilo, da bo 
še mnogo let cvetela. 

' Z bratskim pozdravom 
J. Koblar, tajnik, 

; P. o . Box* 225, Oregon City, Ore. 

Opomin. 
Salida, Colo. 

One člane društva sv. Alojzija 
št. 78 JSKJ. v Salidi, kateri ima-
jo potne liste od zadnjega leta' 
1920, opominjam, da poravnajo1 

svoj dolg do 1. februarja 1921. j 
Vsak plača nekoliko večasesmen-1 
ta za leto 1921. Zato so taki člani 
prošeni, da se pismeno oglasijo 
na spodaj navedeni naslov. Taj-
nik ne ve za vsakega elana, ker 
se večkrat preselijo. Upam, da 

I vsem ust režem po svoji moči. 
S spoštovanjem vam vdani so-

brat in tajnik 
Jacob,Evans, 

Gil W . 2nd St., Salida, Colo. 
(2x 20&27—1) 

I 

Intrige Nemcev na Balkanu' 
Pariški Matin konštatira v do-| 

pisu z Dunaja, da se romunska 
kraljevska rodbina vedno bolj J 
približuje nasprotnikom zaveznir' 
kcv. Danes i a bukareškera dvoru 
ir.nogo raje vidijo načelnika ger-
nianofilske stranke Marhilomana 
kakor pa Tace Jonesea. Zaroke 
med romunskim in grškim dvo-

'rem so pokazale očiten političen 
značaj. Take »Tonescu ni vedel nič 
o njih. Romunski dvor je najbrž 
vedel vse. kaj namerava Konstan-
tin. Njegov tajnik Melas je izja-
vil. da je Konstantin vedno pov-

(s«-m udan Viljemu II. in da ni še 
nikdar prenehal služiti njemu. — 
Povodom Venizelosovega padca, 

sc priredili na Dunaju Grki. pri-
staši Konstantina, banket, na ka-
terem je bil ravzoč tudi nemški 
vojaški ataše baron von Kund. 
Z velikim veseljem se je pridružil 
gevorom Konštantinnvih prista-
w v. Nemške intrige so naperjene 

J sedaj v glavnem proti Take Jone-
sen. katerega politika ima cil, da 
94 združi vse protigermanske sile] 

I na Romunskem. Na romunsko 
vlado pritiskajo boljševiki, ki sve-

' tuje jo Romuncem, da naj zapu-
|stt entento ter ostanejo nevtral-
n i , sicer bodo vdrli v Besa rabijo, 
j ako Romunska noče poslušati nji 
'hovih nasvetov. Ta nevtralnost bi 
pomenila negiranje sedanje zuna-
nje politike Take Jonescu in dala 
bi bol jše viko ni in Nemcem svo-
bodne roke v Poljski. Matin izra-

.žs tudi bojazen, da utegnejo te 
nemške intrige mnogo škoditi tu-

,dt francoskemu vplivu na Romun-
skem. 

Argentini ja 
je sodelovanje pri Zvezi naro-

dov odpovedala, ker se njeni 
predlogi ne uvaujejo. Njeni dele-
gati na ženevski konferenci so že' 

' odpotovali. Vsak pameten človek 
pač uvide v a, da takozvana Zveza 
narodov ni ničesar drugega kot 

Irreaa fcnednarodnih kapitalistov. I 
* • ' • - jej&Ii 

I Zadeva Helgolanda. 
Poroča Eugene S. Bagger. 

Ko je leta 1£90 lord Salisbury, angleški minister za zunanje za-' 
deve, objavil parlamentu, da je njegova vlada izročila otok Helgo-J 
land Nemčiji v zameno za koncesije slednje v Vgandi in ostalem 
ozemlju Iztočne Afrike, je Sir Henry Stanley, veliki afriški razisko-
valec, izjavil, da so dobili Angleži celo novo obleko, ali pravzaprav 
celo garderobo v zameno za hlačni gumb. 

To pripombo so pozdravili v Angli j i s smeriom, v Nemčiji pa z 
velikim izbruhom ljudskega ogorčenja. V obeh deželah je prevlado-
valo naziranje, da je pri tem Angltj anapravila boljšo kupčijo. — 
Lordu Salisbury so čestitali njegovi prijatelji in najbrž si je čestital 
tudi sam in grofa Caprivija, nemškega državnega kancelarja, so 
njegovi razjarjeni pruski patrijotje obsipali z vsemi mogočimi malo 
1: skavimi izrazi, ker je dal ozemlje, vredno milijone in milijone, za 
skalo v Severnem raurju, neprestano ogroženo od morja. 

Poteklo je 2~> let in v poletju. 1915 je cela Nemčija divje slavila 
srebrno obletnico helgolandske kupčije, dočim so v Anglij i prekli-
njali spomin lorda Salisbury, ki je napravil največjo napako, kar 
jih je imela zaznamovati zgodovina Anglije. Skala v Severnem mor-
ju se je.namreč v četrtini stoletja, k̂  je potekla izza kupčije, izpre-
menila v er.o najmočnejših trdnjav na svetu, postala postojanka za 
nemške mornariške operacije v Severnem morja ter predstavljala! 
glavno oviro, vsled katere ni moglo angleško brodovje napasti nem-
ške o^ali. 

In danes? Danes je videti zopet, da so bili Angleži deležni bolj-
še strani kupčije. Helgoland ali ne Helgoland, Nemčija leži danes 
uoražena pred nogami svojih zmagovitih nasprotnikov in velikanske 
svote, katere je izdala Nemčija za ta-"Gibraltar Severnega morja'T 

so za vedno izgubljene. Čeprav je izdala tesarska nemška vlada 
$50,000.000 za utrdbe na Helgolandu, ni bil oddan niti en strel iz 
helgolondskega topa v celem poteku svetovne vojne in soglasno z 
določbami mirovne pogodbe je treba uničiti vse utrdbe na otoku. 

To pomenja konec Helgolanda kot faktorja v svetovni zgodo-
vini. Kot nem. mornarica se je tudi Helgoland izkazal le kot sijajna 
igrača. Mogoče je, da nekoliko zavlekel, a gotovo ni izpremenil Hel-
goland izida vojne, za katero je bil zasnovan ter zgrajen s toliko 
skrbjo. 

Je pa še neka nadaljna stvar z ozirom na helgolandsko vpraša-J 
tnje. Vsled neke napake so storili sestavitelji mirovne pogodbe veli-] 
ko krivico prebivalcem otoka, ki predstavljajo mogoče najmaajši j 
inarod na svetu, — kajti dejanski se izdajajo za poseben narod. Dej-
jstro, da je mirovna pogodba, ki izločuje nemško kontrolo nad nem-1 

škimi narodi, oropala Helgolandce številnih privilegijev, katere so 
uživali pod starim redom in ki so dejanski predstavljali neke vrste 
avtonomijo. Pruska vlada zavzema sedaj stališče, da razveljavlja 
versaillska pogodba vse prejšnje mednarodne dogovore iu vsled te-
ga je bil Helgoland oropan zadnjega sledu prejšnjega posebnega 
statusa. 

Tako je nastal čuden položaj, da se prebivalci Helgolanda, ki so 
nemški državljani, poslali angleški vladi prošnjo za varstvo ter iz-
javili, da bi rajše prišli pod suverenost Anglije. 

V naslednjem hočemo navesti besedilo poziva, naslovljenega 
ca angleški narod: 

— Mi, podpisani prebivalci Helgolanda, ki pišemo v imenu pre-
bivalcev otoka, se obračamo na angleški narod za pomoč, da se nam 
ohrani pravice, dane nam soglasno z angleško-nemškim dogovorom 
iz leta 1890. 

Te pravice so n?mške oblasti sedaj skoro popolnoma odpravile. 
jPruska vlada trdi, da sa bile po mednarodnem pravu vse pogodbe 
med vojskujočimi se razveljavljene vsled zadnje vojne. Dogovor je 
j bil vsled tega razveljavljen in pravice, katere nam je jamčil angle-
ški podpis, so bile odpravljene. 

Mi nismo prav nič v dvomu glede motivov nemške vlade, ko nam 
je vzela pravice, prav kot vidimo vsaki dan metode, katerih se po-
služuje vlada, da doseže ta svoj cilj. Mi smo majhna občina, — mo-
goče najmanjši narod na svetu, — govorimo svoj lastni jezik ter ži-
\imo svoje lastno življenje na tem samotnem otoku Severnega mor-
ja. Izročili so nas Nemčiji s transakcijo, pri kateri nismo bili vdele-
>.eni in za katero se nas ni nikdar vprašalo za dovoljenje. 

Rajše bi ostali pod angleško zastavo in to velja še danes. Če pa 
to ni mogoče, prosimo, da nam angleški narod pomaga da pravic, 
ki so nam bile zajamčene vsled omenjenega dogovora. 

* « * 

Da obstaja občina Nemcev, ki si dejanski žele priti pod angle-
ško vlado, je anomalnost, katero je treba pojasniti. Prebivalci Hel-
golanda niso v prvi vrsti Nemei, čeprav je najb*ž večina njih v sta-
nu govoriti nemški jezik. Kot prebivalstvo številnih otokov, ki se 
stezajo od Holandske pa do Danska, pripada tudi prebivalstvo nel-
golanda frizijskemu narodu, ki je glede izvora in jezika v tesnejšem 
stiku z Anjrlo-Saksi kot pa kateri drugi narod germanskega izvora. 
Frlzijskr jezik je še vedno v rabi v nizozemski provinci Priesland. 
kjer izhaja več listov v tem jeziku. Nadalje govore isti jezik na se-
vero-zapadni obali Nemčije. Splošno se domneva, da je le narečje 
nemščine, a dejanski je manj razlike med holaudskim jezikom ter 
takozvano plat-nemščino kot pa med slednjo ter frizijskim jezikom. 

Helgolandci govore narečje frizijskega jezika, katero ne razu-
mejo lahko prebivalci drugih otokov. Dolgo časa so živeli pod dan-
sko suverenostjo in od leta 1807 pa do 1890 pod angleško, nakar je 
prešel otok v nemške roke. 

Dne 1. julija onega leta je bila pogodba podpisana, in dne 10. 
julija se je kajzer izkrcal na otoku ter se ga formalno polastil. Imel 
je nagovor na zbrane častnike in uradnike in ta govor je imel eden 
njegovih prvih govorniških poskusov. V tem svojem govoru je re-
kel kajzer, da je to zadnji kos nemške zemlje, ki je bil zopet zdru-
žen z nemško domovino in da je posvečen nemškemu ribarstvu in 
obrambi morja proti zunanjim sovražnikom. 

Viljem si je, zvest svojemu značaju, prisvajal vse zasluge za 
pridobitev tega otoka, čeprav je splošno znano, da se je ideja poro-
dila v glavi nekega drugega, povsem drugačnega in večjega moža, 
— namreč v glavi Rismarcka. 

Bismarck je že leta 1883 skušal dobiti Helgoland od Anglije ter 
rekel po svojem poslaniku v Londonu, da bi odstop otoka neizmer-
no ojačil prijateljske vezi med Anglijo in Nemčijo. Lord Granville, 
.takratni minister za zunanje zadeve, pa je fino odvrnil, da bi odstop 
Gibraltarja od strani Anglije neizmerno utrdil prijateljske odnoša-
je med Anglijo in Špansko. 
j Lordu GranviMe je sledil lord Salisbury in ta je bil bolj dovze-
I ten za nemške ponudbe in kupčija je bila sklenjena. 

Moc in sila napredka. 
Peter Klemen. 

— Moč in sila napredka, — ta-' 
ko je govoril gospod svetnik Br- ; 
žola na seji Društva za vzgojo j 
mladine, — moč in sila napredka j 
je, — je kašljal in si z modrim 
robcem otrl mokre oči in še bolj 
moker nos, — . . . moč in sila na-
predka sta . . . naptedka sila in 
moč. — 

— Tako je, — se je oglasil za-
molklo nadsvetnik Kuof, pogle-
dal preko očal svojega duhovite-
ga podtovariša in zabrenkal s pr-
sti de&nice po mizi, na kateri je! 
ležalo več pol papirja in svinčni-
kov. «• i 

Drugi gospodje okoli mize so 
bili več ali manj svetniki, svetni-
ki pa so bili vsi brez izjeme. Bele,' 
sive in sivkaste brade so gdVorile 

jO njih zaslugah za moč in silo na-
predka. " 

Svetnik Godlja je bil suho člo-
veče ki je štelo kakih petinštiride-
set let. Segal je * žep in prigrizo-
val suhe hruške in nohte za moč 
in silo napredka. 

Svetnik Golida si jc trebil uše-
sa s peresnlkom, ovitim v velik, 
rdeč, na robeh že strgan robec. 

Nadsvetnik Miška je dihal v za-
prašena očala in si jih snažil z 
robom salonske suknje, ki je bila 
nova tedaj, ko je bil še prakti-
ksnt. Nosil jo je vsak dan samo iz 
pijetete do svoje ranjke žene in 
za spomin na svojo veliko ljube-

zen do nje. 
j Med njimi je bil tudi tajnik dr. 
Klofuta, ki ni bil svetnik, am-

[pak nekoliko inžje, fore j podsvet-
Jnik. Vodil je zapisnik. Stenogra-
»firal je in pisal, kadil cigarete in 
beležil vsako modrost svojih vzvi-
ienili nad tovarišev. 

— Torej, gospodje, — je pov-
zel svetnik Bržola, — gospodje, 
o tem smo si na jasnem, moč in si-
la napredka, sta napredka sila m 
noč. Naša država se je porodila, 
povili smo jo v plenice in zdaj je 
potrebno, da jo dojimo z močjo 
in silo napredka. Ker pa smo mi 
že stari in ne moremo več oprav-
ljati poslov skrbne matere, pač 
pa lahko dajemo kot izkušeni mo-
žje in pedagogi vsakemu njemu 
primerne nasvete. Mi nismo ne sol 
ne poper naše mlade države, pač 

• pa moramo biti njeni odgojitelji, 
in geslo, ki naj nas pri tem delu 
vodi, bodi: Moč in sila napredka! 

Precej dolg odstavek Bržolove-
ga govora je navzoče svetnike" u-

t trudil. Gospod Golida se je glasno 
useknil, svetnik Godlja si je z de-
vico odgnal muho. ki mu je bila 
sedla na glavo in promenirala po 
njegovi pleši, nadsvetnik Knof 
p?, je v naglici pojedel še zadnjo 

• suho hruško, ki jo je imel s seboj. 
— Torej, gospodje, sila in moč 

i napredka sta potrebna naši drža-
. vi, ki je v povojih in se mora raz-

vijati, kakor se razvija cvetlica 
na polju . . . 

Poetična prispodoba je svetni-
ka .Godljo vidno ganila in si jo je 
zabeležil. , 

— Kakor se razvija cvetlica na 
polju, tako s.? morata razvijati 
tudi sDa in moc napredka, — je 
ponovil gospod Bržol^ in se od-
kašljal. 

— Toda sila in moč napredka 
je v naši preljubi, nadepolni. na-
rodno in nravstveno globokočute-
či mladini, ki bodi sol in poper 
naše državne mize. Bog nam jo 
ohrani, Bog jo poživi, previdnost 
bfžja naj vodi silo in moč njene-
ga napredka, da vzvikne* iz nje-
nih vrst število močnih mož, šte-
vilo močnih žena, sploh močnih 
ljudi obojega spola, masculini et 
femenini generis. — 

Svetnik Godlja, profesor po po-

klicu, je pritajeno zašepetal: — 
Masculina so na —s, lapis, pes in 
puries. . . i 

— Naša mladina je alfa in ome- 1 

ga. iks in ipsllon vse naše moči in 1 

sile za napredek, sol naše mladine 
pa je dijak, dvakrat dijak in sto-
krat dijak. Gospodje, dijak je naš 

in naša. nada, naš poraz in na-
ši' zmaga, dijak je lista zvezda na 
obzorju našega kulturnega, poli-
tičnega in soeijalnega življenja, 
ki nas edino še more rešiti. 

Gospodje pri toliko tako lepih 
besedah skoraj niso več vzdržali. 
Predsednik soje je odredil pet mi-
nut odmora, da navzoči govorni-
ku čestitajo. . | 
' In vstali so, približali se drutr 
za drugim govorniku in mu sti-
skali roko z vso silo in močjo za 
napredek. | 
! I kaj pa, dijaštvo je mnogo 
bolj uvaževanja vredno kot smo 
mislili mi in kot so mislili naši 
vzgojitelji. Tako je govoril svet-
nik Golida in pristavil, da bi bilo 
umestno poslati v ustavotvorno 
sktipščino tudi kakega srednje-
šolca, ki kaže zanimanje za moč 
in silo napredka. 

— Kako napačna je bila meto-
| da naših nekdanjih profesorjev. 
,ki so nam razlagali crrške in la-
tinske klasike, metoda učiteljev, 

;kl so nas izpraševali grške aoriste 
|in latinske deponentnike, nihče 
j pa ni izpregovoril besede o moči 
ir. sili napredka. 
! — Gotovo, — se je oglasil nad-
svetnik Knof, — kajti moč in sila 
napredka ne prihaja iz knjig in 
i učenja, iz znanost i in umetnosti, 
i ampak edinole od načina, kako 
jpreustvariti in pretvoriti milieu, 
{v katerem živi in vzdihuje naše 
tmilo, nadebudno, za vse dobro 
sprejemljivo dijaštvo. 

Gospod trovoriiik je zavzel poz<*T 
i in začel iznova: — Da, gospod 
[nadkolejra. vzeli ste mi besedo z 
jezika, zato še enkrat poudarjam 
iin upam. da upravičeno poudar-
ijčin: Naše milo in nadebudno di-
jaštvo zdiliuje v miliuju, v kate-
irtm živi. Zato je nujna potreba, 
da ta milieu preustrojimo in ko-
irenito popravimo. Ta milieu je 
gnil, je kvarijiv, ta milieu je na-
ravnost barbarski in nedopustljiv 
Popravimo ga, dokler je naše di-
jaštvo še milo in nadebudno, do-
k ler imamo še kaj zmtsla za moč 
in silo napredka. Moči in sile pa 
ni, ako ni popolne prostosti. — 
Dijak naj čuti. da ga ljubimo iz 
dna svojega srca. da verujemo 
vanj iz vse ?voje duše in upamo 
vanj z vso svojo pametjo, kolikor 
je imamo. Dijak bodi popolnoma 
'prost kakor bik na gmajni in sred 
nja šola bodi hlev, kjer so vrata 
!odprta noč in dan, jasli pa polne 
leto in dan. Zato mu je treba od-
Ivezati mučne verige, v katere ga 
j je vklepal dosedaj milieu, treba 
,iru je dati sile in moči za napre-
dek, gospodje, dijak naj dobi ti-

|skano navodilo za napredek, dati 
mu moramo nov disciplinarni red 
,ki ga bo vodil po vseh njegovih 
nadepolnih potih in ga bo sprem-
ljal povsod i, kamorkoli bo kreni-
j 1--* idealna smernica njf^rovega ea-
st? in spoštovanja vrednega razu-
ma. 

— Globoko ste govorili, gospod 
svetnik Bržol^, — je rekel tajnik 
.Klofuta. — in še globokejše po-
sledice vaših besedi he morajo o-
čitno in jasno pokazati. — Tako 
je govoril ter pisal s samoznaki 
in samovoljnimi okrajšavami. In 
z glavo ie pritrjeval venomer, ho-

Iteč se otresti muh, ki so mu kar 
rojile krog glave. 

— Da, gospodje, dijak mora naj 
Prebivalcev otoka se ni vprašalo glede te kupčije, kajti fraza o 

samodoločbi ni bila še izumljena in ti prebivale^ dejanski niso nik-
dar ljubili te transakcije. Pod angleško vlado jo bil otok mimo ko-
pališče, katero so obiskovale severo-nemške družine in Anjrleži niso 
nikdar utrdili otoka z izjemo par starih baterij, postavljenih na naj-
bolj eksponiranih mestih. S prusko vlado pa se je vse to izpremenilo. 
Otok je prišel dejanski pod vojaško kontrolo. Seveda so Nemci sto-
rili dosti dobrega z ozirom na izboljšanja. Graditi so izvrstno umet-
no pristanišče za parnike in* ribiške ladje. 

.Nabolj važna stvar pa je, da so mogoče redili življenje otoka 
samega. Prvotno več sto milj dolg, je bil v pričetku prejšnjega sto-
letja Helgoland dolg le se eno miljo. Vse ostalo je požrlo viharno 
Severno morje. Nikdar se ni ničesar storilo, da se ustavi uničevalno 
delo valov, dokler niso prišli Nemci ter ojačili temeljev pečin z zi-
dovi, napravljenimi iz posebne vrste-cementa. 

\ 

pametnih <smernic, po katerih 
bo li/dil, korakal in stopal, kakor 
n:ii bo ljubo. 

— Uijak bodi prost! Zato pa 
danes slovesno prikličemo rabo 
nikotina v katerikoli oblPti. Lah-
ko kadi. njuha in čika. Konštati-
ram na tem odgovornem mestu. 
Lir nikotin dijaški mladini ne ško-
Lluje to^ko kakor ovire, ki so se 
dosedaj stavljale na pot sili in 
moči napredka. Tudi jaz kadim 
viržinke še od smrti svoje drage 
ranjke žene in se zavedam, kako 
raste človeku zmisel za svobodo, 
če se pojavi potreba po nikotinu. 
Znano vam je. gro^poda. da je 
francoski poslanik Nicot leta 1">60 
vpeljal v Franciji to prežlahtno 
zelišče. Zato hvala in slava nje-
govemu spominu! 

Predsednik je odredil pavzo pe-
tih minut in predlagal, da se ta 
čas porabi za skupno posvetova-
nje filede nadaljnega sklepanja. 
Pripomnil je tudi, da vsak izmed 
navzočih svobodno lahko kadi ci-
g«.ro :?li cigareto, če to zmore pri 
sedanjih uradniških plačah. 

1 Med odmorom so vsi od k raja iz-
ražali, svoje zadovoljstvo s pote-
kom seje in z dejstvom, da ni pri-
šlo do incidentov. Posebno gospod 
Golida ni mogel prelivaliti dosto-
janstvenega značaja za kulturo 
in napredek tako važne seje. 
I Posedli so zopet krog mize in 
Bržola je nadaljeval: 
I — Zdi se rni. gospodje, da ne 
bi kazalo dovoliti preljubemu di-
ji.štvu, kaditi tudi v šolskih pro-
storih. Demokratična doba, v ka-
teri živimo, je že itak dovolj ize-

načila vse stanove; da pa ostane 
vsaj še nekaj razlike med profe-
sorjem in dijakom smejo do na-
daljnega gospodje profesorji še 
kaditi v šoli. Ka j pa mislim glede 
disciplinarnega reda za profesor-
je še ukreniti, si za enkrat pridr-
žujem. 

— Pridimo. gosrpodje. do druge 
točke dnevnega reda. to je vede-

]i-je v šoli in izven nje. Zdi se mi, 
|da bi ta paragraf lahko kratko-
• malo izostal, ker našemu dijašt-
jsu je že od narave dano, da se ve-
de. kakor zalitfva Anrigrobianus, 
in se kreta, kakor želi Abc lepe-
ga vedenja. A ukreniti moramo 
vse potrebno, da se tudi glede ve-
denja stavijo gotove direktive, 
:pt- katerih so morajo vesti vsaj 
i profesorji, če se jih že ne drže di-
jaki. Predvsem je potreba, go-
isf-odje, opozoriti naše nadebudno 
dijaštvo. naj se ved*1 v soli in iz-
ven šole liravno in. če le mogoče, 
tudi dostojno. Ravnateljstvo in 
včiteljski zbor morata obračati 
največjo pozornost na zabave, pri-
reditve, gledališčne in druge pred 
stave ter zborovanja, katere pose-
eati bi bilo dovoljeno šolski mla-
d:ni. Toda to je treba jasno raz-
tolmačiti, da bodo gospodje pro-
fesorji in nadgospodje ravnatelji 
vedeli, kakšen je njih delokrog. 
Ko je profesor odsedel v šoli svo-
jih šest ali sedem ur. tedaj posta-
ne detektiv, si nasadi umetno bra-
de in brke l«»r gre 'nadzirat*. O-
bišče najprej obe gledališči. po-
tem krene v Narodni dom in v U-
nion. obleze vse luknje in bajzel-
ne ter pride krog ene ure ponoči 
domov z zavestjo, da je izvršil 
svojo dolžnost. 

Ker kinematografska umetnost 
uiepne slabo učinkovati z nekate-
rimi svojimi deli na nravno čed-
nost našega dijaitva, mora kak 
drug član učiteljskega zbora vsak 
večer v kinematograf, da dožene, 
kdo izmed .gledalcev je srednje-
šolec ter kot tak ne sme zauživa-
t: kvarljive filmske hrane. Zaha-
jati v kavarne ni dovoljeno nobe-
nemu učencu, ker v kavarne zaha-
jamo mi, gospodje sosvetniki in 
gospodje profesorji, to pa radi te-
ga. ker za gostilne nimamo dovolj 
u-aterijelnih sredstev. Raditega 
pi- moramo vsekakor pustiti, da 
so vrata gostilne odprta dijaku 
noč in dan na stežaj. V gostilni 
naj se mladini duh razmahne na 
vse štiri strani sveta, kajti to ne 
škoduje na zdravju in ne zahteva 
dosti časa. ne denarja. Ravnatelj-
stvo, oziroma člani profesorskega 
zbora morajo vsako jutro preči-
ttti vsebino različnih gledališčnih 
in drugih predstav, in se na pod-
lagi teksta v Gledališenem listu 
odločiti za obisk ali proti obisku 
prireditve. Za to imajo gospodje 
dovolj časa in tudi toliko zmisla 
ZB dramsko umetnost, da si vsak. 

(Nadaljevanje na 4. strani.) 
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KAKO SE UČI-
TI ANGLEŠKO 

Vzemite v roke angleiko knjigo 
alt Časopis, beležnico (note-book) 
In a nglei ko-slovenski besednjak, 
ki ga Je sestavil dr. Kcrn. Vsako 
neznano angleško besedo poglejte 
v besednjaku, kako ae Ugovori »n 
kak pomen Ima: zapti»te neznane 
besede v beležnico In Jih veCkrat 
ponovite. V nekaj mesecih boste 
Imeli lep zaklad besed, katerih tel 
ne dali za stotine denarja. 

Jeeenkl in zimski veCeri as 
kot nalaftč za učenje. Vsaka sloven-
ska hita bi morala Imeti ta be. 
sednjak. Narofilte ga na sledeči da-
slov: 

Dr. F. J. Kern 
6202 St. Clair Avenue 
CLEVELAND, OHIO. 

Cena beeednjaku Je 16, — I stotem 
lahko naročite za tl.25 Zormano-
ve pamt, ki vam bodo ug«jale. 

• I I I 

Zanimiva izjava madžarskega finančnega 
ministra. 

V seji narodne skupščine Je razvijal finančni minister Hegedfls 
svoj program. Povdarjal je, da so dolgovi Madžarske tako veliki, 
da jih država nikakor ne more prenesti. Treba jih je znSati vsaj za 
4 odstotke. Dalje je treba za tri leta prolongirati izplačevanje za 
madžarsko vojno posojilo. Davek na vojne dobičke se ne sme izpla-
čevati z vojnim posojilom. Dalje je finančni minister predlagal različ-
na sredstva za varčevanje, tako znižanje dvornih stroškov, omeji-
tev diplomatičnfh zastopstev itd. Na vsak na'"in pa je treba kriti 
stroške za narodno armado. Država ne sme pustiti, da bi častniki 
stradali. Zato je flninčni minister zaprosil vojnega ministra, naj 
začasno ugotovi stroške le za pol leta, pridržal pa si je, da se arma-
da ne sme vmešavati v politiko. On stoji na stališču trianonske mi-
iovnf po fr od be in ne more dovoliti niti vinarja za morebitne pusto-
lovščine. .Sosedje Madžarske morajo spoznati, da Madžari niso stra-
hovi. Trianonska mirovna pogodba se izpremeni, ko pride Evropa 
uo pravega spoznanja. Madžari ne smejo podvzeti nobenega nasil-
nega koraka in proračun za vojno ne sme vsebovati niti vinarja, ki 
bi se mog»-l uporabiti proti trianonski mirovni pogodbi. Kar .se tiče 
davka na vojne dobičke se bosta uporabljala dva davka. Davek, ki 
ga bo moral plačevati vsak, ki med vojno ni opravljal vojaška služ-
be in davek, ki ga bo plačeval od imetja presegajočega miljon kron. 
Na mesto enkratne premoženjske oddaje, ki nekoliko spominja na 
komunizem, se uvede odstotna imovinska oddaja ki bo v glavnem 
zadela veliki kapital. Kolekovanja ne bo. Akcijske družbe naj se 
prisilijo, da v dveh mesecih zvišajo akcijsko glavnico za 5 odstotkov 
in da prepnste nove akcije brezplačno državi. 

Finančni uiinist-r llfgedua je nato govoril o uvedbi novih dav-
kov in izjavil, da je država glede denarja lahko pomirjena. Devala-
e i j a ne more nastopiti, ker je tu. Minister je izjavil, da predpi-
su j e trianonski mir zamenjavo bankovcev z državnimi papirji. To 
se mora izvesti v sporazumu z avsiro-ogrsko banko. Tudi likvida-
torji so pokazali svojo dobro voljo. Zato je treba vse storiti, da se to 
vprašanje reši sporazumno. Za slučaj, da se to ne posreei, je mini-
ster izdelal poseben načrt. Povodom izmenjave bankovcev se bo od-
trguilo 5 odst. vrednosti. Končno je finančni minister zbornico po-
zval, naj mu službeno izjavi, ako se strinja z njegovim načrtom, ako 
pa ne, se vrne mirno na s-oje prejšnje mesto. Ako zbornica njegov 
načrt odobri, mu mora izreči popolno zaupanje. Nato bo mogel za-
četi pogajanja z inozemstvom in njegova vlada ne bo mogla pasti. 
Govor finančnega ministra je bil sprejet z odooravaujem. 

Novice iz Vzhoda. 
Baje je v Moskvi zmagalo levo krilo komunistične stranke, ki 

je proti sklepu trgovinskega dogovora z Angleško, ker angleška 
viada zahteva, da se ustavi boljševiška propaganda v Britaniji in 
ker Anglija noče priznati sovjetske republike. Rusija se boji tudi 
ustanovitve angleškega konzulata v Moskvi in angleških agentur po 
celi Rusiji. Z droge strani se poroča, da je Krasin v Londonu skie-
rs il več pogodb z angleškimi firmami glede nabave montur, orožja, 
raunicije in avtomobilov. Faktično trgovinska pogodba z Anglijo 
še vedno ni sklenjena. Pač pa je Anglija odstranila vse pomorske 
mine, ki so bile postavljene v svrho blokade Rusije. 

# « * 
V Moskvo so došla poroT-ila, da se v Indiji vrše povsod veliki 

štrajki. Kalkuta da je že dva tedna brez razsvetljave. Produkcija 
nafte je popolnoma ustavljena. Angleška cenzura ne propušča iz 
Indije nobenih ve*ti. Boljševiki s#- zelo prizadevajo, da v Indiji za-
netijo splošno revolueijo. 

• _ • * 

Sovjetska vlada objavlja, da so socijalisti-revolucijonarji za-
po«"eli akeijo. kako bi organizirali teroristične r.apade na voditelje 
boljševizma in pravi, da M v tem slučaju bili takoj ustreljeni vsi 
ttaluiki. ki se nahajajo po ječah. — V Samarski guberniji v Stavro-
poljskem okrožju so kmetje pobili boljševiški rekvizicijski odde-
lek. -— V Beli Rusiji okoli Minska se nahajajo usiaši pod vodstvom 
Fedoščeuka. — Ukrajinskega četaša Machnota so boljševiki razbili, 
sam Mar h no pa je z nekaj sto ljudmi zbežal. — V Petrogradu so de-
lavci na Sestroreškem in Putilovskem zavodu zahtevali, da se od-
pravijo komisarji, zniža 16-umi delavnik in zopet dovolijo delavski 
komiteti. Delavce so ukrotili redečearmejci in jih 150 razstrelili. 

* s * 
Tako angleški kakor finski listi poročajo o vojnih pripravah 

sovjetske Rusije ob estonski in poljski meji in trdijo, da je Joffe 
dobil iz Moskve nalog, da zavlačuje mirovna pogajanja s Poljsko. — 
Na Črnem morju imajo boljševiki tri podvodne ladje. — Brodovje, 
katero je odvel Wran gel, šteje okoli 130 ladij (seveda je tu večina 
trgovskih), in dospe kmalu v Bizerto. — Poročajo, da je zavzetje 
Perekopa. ki je odločilo usodo Wrangla. delo nemškega generala 
Blueeherja. ki je v ruski službi. 

* • • 

Trocki, ki se je pripeljal v Sebastopol, je tu izjavil, da je prva 
naloga sovjetske armade, da napravi red na Kavkazu, kjer je An-
glija začela nove nevarne intrige proti sovjetski Rusiji. Sploh je 
treba obračato 

prvo pozornost na Anglijo, kajti, če se oslabi An-
gl i jo , bo zadan udarec svetovnemu kapitalizmu. • • • 

" I * dežele in bede" je naslov Članka v številki "G « ze -
te Varšavske kjer potlanec Zamorski j opisuje, kako samo v okra-
ju tirnopoljskem 2 *00 družin stanuje v luknjah pod zemljo, kjer 
umirajo od lakote, mraza in epidemij. V vasi Marijamki so zadnje 
dni ne*R šest ljudi k večnemu počitku, ker so v teb '1 stanovanjih" 
zmrznili. Reveži so ukrajinski begunci. 

• . • 
133 milijonov prebivalstva so našteli v sovjetski Rusiji skupaj 

z vsemi zveznimi republikanci. Od konca carskega režima je v obse-
gu teg* teritorija padlo prebivalstvo za 10 odstotkov. 

* 9 # 

Zdi se, da v Moskvi zadnji čas zelo živahno delujejo vsi nasprot-
riki boljševtkov, na čelu jim socijalni revolucij ona rji. Ljudje so zla 
iti nezadovoljni, ker namerava Lenin angleškim trgovcem dovoliti 
milijarrtne konetwije, d očim domačini ne smejo otvor$ti niti male 
kramarije. Tudi med boljševiki sta vsled tega dve struji. Aresti so 
na dnevnem redu, kakor tudi razstreli. Sicer pa trgovski dogovor z 
Anglijo fte vedno ni podtri&an. Tako tudi ni podp'san dogovor z Ame-
riko radi ffcsptoutaci$e • Kamčatki. čeprav je stvarno vse že gotovo. 
Ameriški delegat, ki je ta dogovor v Moskvi oklepal, pripoveduje, 
da je tam videl pisano kitajske delegacije, katera obljublja, da Ki-
tajska v kratkem prima sovjetsko republiko, ta pa vrne Kitajska 
%ae ozemlje, ki ga je ugrabita eamka Rusija Kita?« . * 
v • f • 

"Pravda" prihaja do zaključka, da je Moskva postala istotako 
važno središče mednarodne politike kakor London in Pariz. Atoglija 
je vsled opajeioMt*. ki ji grozi v Aziji vsled boljše viške politike, pri-1 

fuljen*, da prejkoalej prana sovjetsko vlado. 

"Naša krivda." 
Pod gornjim naslovom piše ne-

ki A. V. v "Edinosti" sledeče: 
Zadnje čase se mnogo razprav-

lja o tem, kdo da je zakrivil, da 
j t Jugoslavija z rapallsko pogod-
bo odstopila Italiji nad pol mili-
jona Slovanov. Čitamo razne do-
pise in članke, ki bi morali vsake-
ga poštenega Slovenca uveriti, 
da so vse stranke v Jugoslaviji, 
vsi tamošnji politiki, ves narod 
sami izdajalci. 

Krivi so Slov*»nei. krivi Hrvat-
je, krivi Srbi. Kriv* je Trumbič, 
kriv Korošec, kriva {jugoslovan-
ska delegacija in ministrstvo. — 
Nedavno je postala kriva tudi lju 
bljanska vlada in stranka, ki ima 
večino v nji. 
j Oglejmo si krivdo malo natan-
čneje. Prvič nastaja vprašanje: iz 
česa obstoji krivda, in kje se za-
čenja krivic? ? "(lankar "Edino-

jsti je mnenja, da se krivica zače-
, ifja v St. Petni na Krasu; drugi 
smo zopet uverjeni, da se začenja 
cb So<"i, oziroma ob narodni me-
ji. Kaše stališče je torej, da se je 
reupravičeno odstopil Italiji go-
tov del pokrajin, obljudenih od 
slovanskega >ivlja. Par kilomet-
rov več ali manj je za nas, ki živi-
mo na tem ozemlju, postranskega 
pomena. -Po eni strani jc v intere-
su nas vseb, ki živimo na zapadu, 
aa je število Italiji odstopljenih 
Slovanov tako, da lahko nastopi-
mo kot primerno močna enota. — 
Tudi se bodo naši Jjratje onstran 
meje v takem slučaju bolj zani-
mali za nas. Po drugi strani pa je 
škoda za vsakega Slovana, ki je 
l i l odtrgan od svoje prave domo-
vine. 

Neupravičeno je bilo torej to, 
da je Italija prenesla svojo držav 
no mejo na ozemlje, obljudeno od 
Slovanov, ko imamo jasno začr-
tane narodne meje, ki bi morale 
tvoriti državno mejo med Italijo 
in Jugoslavijo. Ko smo na jasnem 
v tem. nastaja šele vprašanje: — 
Kdo je zakrivil, da se je to celot-
no ozemlje odstopilo Italiji? Ali 
j«- možno dati danes odgovor na 
to vprašanje? 

Kar vemo do sedaj, je to, da se 
je naša usoda zaključila z Lon-
donskim paktom takoj ob vstopu 
Italije v vojno, to je leta 1915, ko 
ni bilo še ljubljanske vlade, ne 
ministra Korošca. Slovenci in Hr-
vatje niso zakrivili tega pakta, 
Srbi ga niso podpirali. Trumbiča 
najbrže tudi niso vprašali za svet 
katera ozemlja naj se s tem pak-
tom zagotove Itali j i ! Na konfe-
renco v Pariz je poslala Jugosla-
vija najboljše može. Slovani in 
posebno Slovcnei iz zasedenega 
ozemlja smo imeli tam celo vrsto 
poštenih mož, ki so se borili za na 
šo pravice. V Ljubljani so se zbi-
rali podatki za konferenco in ta-
ko rekoč v zabojih pošiljali v Pa-
riz. V svrho propagande se je iz-
dalo neštevilno brošur v raznih . 
jezikih. Visoke politične kroge se 
je informiralo o vseh naših zade-
vah, pravicah in željah. Ves ta ma 
terijal. vse to delo. ni moglo raz-
biti londonskega pakta; pač pa si 
je ob njem razbil glavo — "Wilson 
in njegove točke. 

Ako premislimo vse to, ne mo-
remo biti tako malenkostni, da bi 
rnpallski mir prečbacivali onim, 
ki ga niso mogli ne zakriviti, ne 
jn-eprečiti. 

Povrnimo se k vprašanju, ki 
sem je gori omenil; kako vpliva-
jo taki očitki na naše ljudstvo? 
Slovensko ljudstvo v zasedenem 
ozemlju je do danes verovalo v 
mu je zadal silni udarec ter mu 
zatrl vsako upanje. Med ljudstvo 
prihajajo socialisti - komunisti in 
mu pravijo: Jugoslovani so vas 
izdali! Tu imate svoje, narodnja-
ke! Za skledo leče so vas prodali ! 
Vsi naei jonalisti so enaki, pa flfaj 
bodo italijanski ali jugoslovan-
ski. To so bmžuji, Id se z rta rod i 
samo igrajo. Njim gre za žep, že-
lode c in nadvlado. Narodnost pa 
jim sluzi samo kot orodje v dose-
go njihovih imperialističnih na-
menov. 

Marsikako ubo je dovzetno za 
tako muziko. In mi naj še zraven 
tolčemo na bobnu takt. 

Ko čitam slovenske liste iz za-
sedenega ozemlja, pogrešam mar-
sikaj, kar bi bilo na mestu r tem 
času. Medtem, ko očitamo našim 
bratom onstran meje strankarski 
boj, bolehamo sami še vedno na 
tej bolezni. Le prevečkrat zasle-
dujemo, kako se v raznih dopi-
sih enostransko obsoja, četudi se 
ta enostranost skriva med -vrsta-
mi. Čas bi bil, da opustimo to. — 
Precejšen del našega naroda le 
Že odtujil in prisega na iAterna-
cijonalno zastavo. Veliko so temu 
krfve I a> MRT e, T katerih živimo. 
AH tudi sami nismo hrez krfvde. 
• k m in RrrsUkeM, naj m M j e -

Kr i i Konstantni v Atenah, 
Spletkarjenje Konštantinovih 

agentov je želo popolen uspeh: 
isti ljudje, ki so Grčijo med vojno 
zapeljali s pota časti in dolžno-
sti, danes triumfirajo. Venizelos 
jc rešil Grčijo preteče kazni, j i 
pridobil zopet izgubljeni ugled 
ter je temeljem sevreske in nejske 
mirovne pogodbe priboril Grčiji 
vpliv balkanske velike sile. S pri-
ključenjem delov maloazijske 0-
bali je Venizelos izpolnil stare na-
nje boriteljev za osvobojenje in 
igedinjenje vseh Grkov. Nehva-
lcžnost grškega naroda do svoje-
ga največjega sina je torej narav-
nost strašna in nerazumljiva. To-
tia grški narod je odločil sam ter 
bo tudi posledice samoodločbe 
prenašal sam. Pokazalo se je i zno-
va, da vse, kar sc ne doseže s 
skupnim naporom vsega naroda, 
n! dolgotrajno. Uspehi Grčije so 
bili delo enega samega velikega 
moža. Narod ni sodeloval, nego je 
svojemu vodji celo nasprotoval. 
Grki niso odobrili politike Veni-
zelosove in zato niso hoteli priz-
nati niti sijajnih uspehov te poli-
tike. " Strašna je slepota člove-

jška'4! Vzlic vsem protestom en-
tente, se je vrnil onštantin, svak 
Viljema II., nemški maršal, v tri-
umfu v Atene z maršalsko palico 
v roki. Ententa je grozila, a v nji 
ni ne sloge ne moči, da bi svoje 
J grožnje tudi izvršila. Konstanti-
nov vzgled je nevaren, ker kar se 

jje posrečilo njemu, morda posku-
|si tudi kdo drug. Francoski listi 
jtrdijo, da je Italija preprečila 
namen ententnih zaveznikov, ki 

(so sklenili takoj zapustiti" Atene. 
Drugi listi pa poročajo, da fran-
coski in laški poslanik sploh ni-
sta imela navodil od svojih vlad. 
Ententni poslaniki so torej de-
monstrirali le s tem, da se spreje-
ma niso vdeležili in da niso izve-
sili zastav. . . Taka doslednost in 
energija je klavrna in lahko rodi 
čudne posledice. 

Proti fašistom v Gorici. 
Proti fašistovskim zločinom v 

Corici je vložila protest na civil-
nega komisarja beneške Julije 
goriška italijanska republikanska 
stranka. Italijanski republičani 
ne protestirajo samo zoper bomb-
ni atentat, izvršen nedavno proti 
njim samim, ampak tudi zoper 
bombna atentata izvršena proti 
Slovencem, žigosajoč ta zločinski 
način političnega boja, kakršnega 
preje dostojno goriško mesto ni 
poznalo. Dokazujejo, da so faši-
sti res vse te napade skrbno orga-
nizirali. kažejo na glavnega kriv-
ca, nekega Belluzzi in trdijo, da 
je bombo v slovensko tiskarno vr 
gel sin goriškega kvestorja (poli-
cijskega ravnatelja) Gigante. — 
Zahtevajo, da se Gigante suspen-
dira, uvede preiskava in prepove 
fašistom izdajanje dovoljenj za 
nošo orožja, interesantno je, da 
se med fašisti nahajajo bivši av-
strijski oficirji, znani radi svo-
jega avstrijanstva. Pa to je zmi-
raj tako, da se najhujši podrepni-
ki bivšega režima izpreminjajo v! 
| fanatične podrepnike sledečega. 
Ker so fašisti sedaj začeli divjati 
proti lastnim sobratom, se je tudi 
' 'Zveza laških dobrovoljcev" v 
Gorici čutila poklicano javno ob-
soditi dejanja fašistov. 
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jo med seboj, saj oni so na var-
nem. Oni se ne potujčijo, pa naj 
že pripadajo katerikoli stranki. 
Kakor je strank v drugih drža-
vah, bodo tuli v Jugoslaviji. — 
Skupni in složni pa moramo biti 
kn, ker nam preti nevarnost, da 
se velik del našega naroda potopi 
v internacijonalizmu. Skušajmo 
ljudstvu dati tega, česar potrebu-
je. Razmišljajmo, kako postavimo 
naš narod na trdne noge v gospo-
darskem in s6cijalnem oziru. — 
Pa ne samo misliti, tudi delati je 
treba. Treba je sestaviti natančen 
program, da bo nase delovanje na 
tem polju enotno. Nepristranske 
razprave v tem oziru bi bile danes 
na mestu. Prav kmalu bi se' mo-
rali zbrati zastopniki ljudstva — 
ir • sicer v obširnem smislu — na 
pardnevno zborovanje. Tu naj bi 
se postavil temelj vsemu bodoče-
mu delu. Prisiljeni smo bili dve 
leti stati v ozadju in molče gleda-
ti trpljenje našega naroda. Sedaj 
bi že lahko stopili na plan z de-
lom v korist našega ljudstva. Ako 
tega ne storimo, se bomo čez par 
let pehali o vprašanju, komu naj 
pripiteno krivdo, da se nam je 
i znever i l velik dek'wifga naroda. 

| Razmejitvam komisija. 
Jugoslovanska delegacija pri 

razmejitveni komisiji objavlja: 
Ker očividno obstoja nejasnost 
glede oblasti ki prisojajo tukaj-
šnji razmejitveni komisiji se sma-
tra za umestno da se obseg njene-
ga delokroga natančnejše oriše. 
Državne meje so bile določene z 
mirovno pogodbo in naloga raz-
mejitvene komisije je, da v čim 
'največji skladnosti z določili mi-j 
rovne pogodbe ugotovi mejno čr-
ito na lieu mesta. Delo komisije 
• so omejuje le na to, da sme a) iz-
I vesti natančno razmejitev v od-
sekih, omenjenih v mirovni po-
godbi kot "mejne črte, ki se mo-
rajo določiti na ozemlju samem"; 
bj- izvesti revizijo mejne črte, o-
značene v mirovni pogodbi kot 
administrativna meja, to pa le, 
ako predloži tako zahtevo ena iz-
med interesi ranih držav in se ve-
čina komisije strinja s predlogom; 
c) preložiti kako v mirovno po-
godbi imenoma navedeno točko, 
ako se to zgodi s soglasnim skle-
pom celotne komisije, vštevši za-
stopnike obeh zainteresiranih dr-
žav. Brez takega soglasnega skle-
pa se nobena v mirovni pogodbi 
omenjena točka ne sme izpreme-
niti; d ) sestaviti zapisnike oziro-
ma dogovore, ki se nanašajo na 
ureditev vseh državnopravhih 
vprašanj, ki nastanejo vsled raz-
mejitve. Ta dogovor pa postane 
končnoveljaven in obvezen za za-
interesirani državi šele takrat, ko 
ga ti državi odobrita. V Mariboru 
delujoča razmejitvena komisija 
je torej pooblaščena, da le v ne-
katerih posebnih primerih nebi-
stveno izpreineni osnutek vrhov-
nega sveta, v kolikor bi to upravi-
čevali krajevni gospodarski inter© 
si, nikakor pa pri tem ne sme bitL 
merodajna narodnost, jezikovni, i 
verski ali vojaški oziri. Delo raz-
mejitvene komisije se je zavleklo j 
vsled okolnosti, ker je bilo njeno j 
delo odvisno od reka veleposlaui-
ške konference, kateri je komisija 
že ob začetku svojega dela pred-
ložila razna vprašanja v odloči-
tev. Veleposlaniška konferenca je 
pred kratkim odločila, da razme-
jitvena komisija brez soglasnega 
sklepa vseh članov ni pristojna iz-
preminjati kakega dela mejne čr-
te, označene z "tokom vode". 
Glede vprašanja, ali je komisija 
pristojna preložiti mejno črto, 
kjer jo tvori tako razvpdje, iz Pa-' 
riza še ni dospela nobena rešitev. 

Atilov sarkofag. 
V rečici Aranki pri Novem sv. 

Nikoli na Madžarskem so našli 
velik sarkofag. Starinoslovci me-
nijo, da je to sarkofag znamenite-
ga hunskega kralja Atile, katere-
ga telo so Hnni, položeno v troj-
no rake v, akopali v reko. V Aran-
ki so tudi pred nedavnim našli j 
dragocenosti iz dobe preseljeva-
nja narodov. 

£ 
V A B I L O 

Slovensko pevsko in drama t. društvo 
" D A N I C A " 

vljudno vabi vse GraUiuew>wSke 
Slovnice in Sbvcnln k predstavi 

"ČA&LZJBVA ŽENITE V 
in PRVI A P R L " 

v nedeljo dne 30. januarja 1981 
ob 5. uri popokfoe na St. Marks PL 

New York. 

, i ' i • j i r r - » r i i n' !>, 

Moč in sita napredka. 
(Nadaljevanje s 3. strani.) 

naroei Gledališč ni list, Masko in 
tudi par inozemskih gledališenih 
revij. Promenirati po. Šelenburgo-
vi ulici v poznih večernih urah je 
srednješolcem radi pestre drufbe 
dovoljeno. Gospodom profesor-

jem pa je treba naročiti, da zame-
žz z enim očesom, če gredo slu-
čajno tam skozi. Kdor je slep na 
eno oko, mu tega ni treba. 

S tem, mislim, gospodje, smo iz-
vršili svojo dolžnost, Id jo imamo 
do site in moči napredka. Izrazi-
mo torej svoje zadovoljstvo z n-j 
spehom današnje seje s krepkim:i 
I Vi vat, csescat, floreat inventus! 

Prihodnja seja se bo pečala z 
disciplinarnim redom za profesor- j 
Ijt Tem pii je trefca pokazati* I 

Proti jugoslovanskim komunistom. 
Iz Bblgrada poročajo 30. decembra: — Od več strani m iz več 

zanesljivih virov so državna oblastva doznala da razkrojni in reak-
cijonarni elementi pripravljajo te dni napad na državo, njeno ustroj-
stvo m državni red, da bi po ruskem boljševišk^m vzoren razrušil 
vse, kar obstaja danes zakonov, ustanov ter javnih in privatnih do-
brin, namesto tega da postavijo kakor na Ruskem oblast nekate-
rih ljudi, ki bi razpolagali z življenjem, svobodo in imetjem držav-
ljanov, našo državo pa da otvorijo invaziji tujcev. To imenujejo 
eni diktaturo proletrijata in ker smatrajo našo državo samo za en 
sektor na fronti v borbi, ki jo vodijo boljševiki proti vsemn svetu, 
I hočejo oni na tem sektorju začeti vojno proti svetovnemu kapita-
llizmu, da bi pornšil vse. ono nasvetu, kar je do danes ustvarjala moč 
duha in delo človeštva. Tudi naša država bi imela po njihovem na-
črtu zopet utoniti v krvi, da zaide zopet kakor na Ruskem, v no-
tranje državljanske borbe, v mednarodno vojno, plenjenja živeža in 
živine po selih in drugega imetja po mestih. Komunističnemu pokre-
tu so se pridružili tajno ninojri javni in skriti neprijatelji naše drža-
ve in naroda, premagani v vojni, ki streme za tem. da se po vojni o-
s vet i jo tej državi s !em, da zavedejo vanjo nered in «a vzdržujejo 
j cd zunaj in od znotraj. Nekateri se kot vojni bogataši vpisujejo v 
komunistično stranko, drugi ji dajejo denar za časopisje, ki piše ne-
tresnično in hujskajoče na nezadovoljnost, tretji imajo zveze z ino-
jzemstvom in inozemskimi denarnimi fondi, nabavljajo bombe, ek-
,splozive in orožje, »"etrti na vse načine preprečujejo red v državi. 
vse to, da bi se narod pobunil in da bi državljani postali brezbrižni 
ir. ogorčeni nad državo. 8totine ljudi, plačanih iz tajnih fondov, 
hodi iz kraja v kraj. z zborovanja na zborovanje ,iz vlaka v vlak, 
ji7. kavarne v kavarno in ne dela nič drugega, kasor da ruši zaupanje 
v državo in njeno bodočnost. To dela danes eden, jntri drugi na i*ti 
'način, pojutrišnjim tretji itd. drug za drugim, da bi izzvali uver-
jenje, da bo v resnici propadlo društvo in država, 

» Najbolj spredaj med motib i in agenti te propagande so tujci, ki 
se kot delavci vrivajo v delavske organizacije, da jih dražijo, in 
spravijo radi špijonaže svoje apente v državno službo. Mnogi, sieer 
dobri državljani in uradniki, so že postali žrtev njihove propagande, 

i Mnogi mlajši učitelji na primer, manj izšolani in, nezavedajoč se 
! posledic, pristajajo na to razkrojno delo in ê imenujejo komunisti 
Iter poizkušajo širiti svojo strupeno propagando med vojsko in orož-
jmštvom, da bi kakor v Rusiji, med drugimi porušili tudi ta steber 
f reda in namesto njega postavili takozvane rdeče garde. Oni podalj-
šavajo tudi danes, ko se je ves svet pomiril, državljansko in medna-

jrodno vojno. Ta boljševiška oblast, ki se imenuje boljševizem, je 
j samo za nekaj tednov premagala Rusijo, obvladala Madžarsko, pa je 
tam izginila, pustivši v propasti one, ki so diktirali. Sicer so pa Ame-

l rika, Anglija, Francija, Nemčija in druge urejene in bogate države 
komunizem premagale z lahkoto, takoj od početka. Češkoslovaška 
r<publika je morala storiti isto, pa tudi naša država ne sme pripu-
jstiti prelivanja krvi. Prelito je je bilo itak preveč! Narod zahteva 
linir, da bi lečil svoje v vojni pridobljene rane in trpljenje. Ker so 
'prevratni elementi izbrali te dni, ko začenja narodna skupščina ure-
jjati državo da ustavijo splošno, kar bi se potem pretvorilo v nered, 
krvave zmede in razsulo, sc je vlada odločila, da se moč države stavi 
v službo svobode in reda. Zato odreja ministrski svet: 

1. Da se do rešitve ustave prepoveduje vsaka komunistična in 
druga razkrojna propaganda, ustavijo njihove organizacije, zapro 
njihova zbirališča, prepovedo njihove novine i i vsi arugi spisi, ki 
bi motili pokoj in mir države, propovedovali, rpravičevali ali hva-
lili diktaturo revolucije ali kakršnokoli nasilje. Takoj sei majo od-
straniti vsi pozivi za generalno stavko in do enega meseca zapreti 
vsi, ki jih razširjajo ustno ali pismeno. 

2. Prepovedujejo se tiskane stvari s katerim se zmanjšuje po-
men teh ukrepov, izdanih za okrepitev svobode, reda in lastnine; 
samo ob sebi se raznme, da ostane nedotaknjena svoboda javne be-
tede in pisma, ako se znjimi ne žali država in ne izziva javna demo-
ralizacija. 

3. V vsakem primeru nereda, ki ima značaj rušit ve se bodo naj-
prej ukrenili ostri koraki proti voditeljem in moralnim podpor-
nikom. 

4. Določa se obvezna prijava orožja trr se bo vsak. ki ne bi pri-
javi! strelnega orožja ali eksploziv, kaznoval s tremi meseci zapora. 

5. Za ves čas dela ustavodajne skupščine so prepovedane v Bel-
gradu vse manifestacije razkrojnega ali vznemirjajočega značaja ter 
Pe bodo izročili vojnemu sodišču vsi oni ki bi se z orožjem upirali 
državnim varnostnim organom. 

6. Z našega ozemlja se iztirajo vsi tujci, ki bi se pridružili zmeš-
njavam ali jih jačili. 

7. Iz državne službe se odpustijo vsi uradniki, višji in nižji, ki 
bi širili boljševiško propagando v naši državi ter se odvzame pomoč 
za študiranje vsem študentom komunistom. 

Volitve v konstituanto se izvršile v redu in svobodi v re-
du in svobodi naj vrši konstituanta svoje delo, za katero je dobila 
narodno poverjenje! 

Krupp zasluži, tudi če ne izdeluje 
kanonov. 

Poročilo znane nemške Krtippo-
ve družbe, ki po določilih versail- i 
Iske mirovne pogodbe ne sme več 
izdelovati vojnega materijala, pra 
vi, da je bilo v fekočem letu 79.5 
milijonov mark čistega dobička, 
dssi so v njenih obsežnih podjet-
jih fabricirali samo neškodljivo 
blago. — Torej, moralo je priti 
dc svetovnega klanja, da so se go-
spodje veleizkoriščevalci prepriča 
li. da je "pošten7 ' "zaslužek" 
mogoč tudi brez nakupičenja raz-
novrstnih bomb in najnovejših si-
stemov vojnih možnarjev. 

VABILO. 
Little Falls, N. 7. 

Tem potom vljudno vabimo vse 
cenjene rojake in rojakinje v 
Little Falls in St. Johnsville na 
igro in veselico, katero priredi 
tukajšnja Slov. Narodna Godba 
v soboto 5. februarja ob pol 7. uri 
zvečer v dvorani društva sv. Jo-
žefa na 26 Danube St. Predstav-
ljena bo igra "Moč uniforme" v 
treh dejanjih. Ker je igra nad 
vse zanimiva in šaljiva, upamo, 
da bo občinstvo imelo dosti sme-
iba in zabave. Tudi za dober pri-
grizek in požirek bo dobro pre-

j skrbi j eno. Torej na veselo svide-
nje t Soboto 5. februarja! 
| Frank Petkovwek. tajnik, 
i (2x 27-1 & 3-2) 

Ustanove za oemogle obrtnike. 
Ustanove za onemogle obrtnike 

V znesku po 100 K je občinski 
svet ljubljanski podelil: Antonu 
i »merniku, Jakobn janežu in Si-
doniji Sshrey. 

Promocija. 
Na zagrebškem vseučilišču je 

bil promoviran za 'doktor ja pra-
va g. Robert Zalokar iz Metlike. 
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Vojakov rejenee. 
B e a m č n a p o v e s t , 

y 

AngldBrt «pf«»-.la Lady Ceorgina FnHertnn. 

Francoski rojak je lepega ve-': 
'•era korakal med valujočim £M] 
t o « polju, ki obdaja mesto A..'-
t»*r «e j«- vra«"al v vojašnico k sv©-' 
jefiui [Kilku. Njegov pr«*pr»rst, do-
brosrčen obraz je bil živa slika 1 
njegove mirnosti in zadovoljno-'] 
sti. Sem i nt ja si je mel roke in dal 
<hkftka svojim «"ut i lom s tem, da je 1 
zapel kiti«*«* kake zelo bojevite 1 
pesmi o topovih, o slavi, o Fran- I 
<•« ski in o Alpah; to -e je pač stri-
njalo z njegovo opravo, komaj pa j 
z zelo milim in mirnim izrazom 
njegovega obraza. Četudi so bile 1 
liesede, ki jih je Ambrož pel na 
svoji poti, bojevite, se je njegov 1 
duh kljub temu pečal z drugimi i 
s t v a r m i , n e z u p a n j e m , da l»o p<»d < 
vodstvom "malega korporala*' • 
(ime, ukor -<» ga francoski vojaki j 
nadeli Napoleonu 1/ obvladal 1 
gorske višave, ali zarotil Belono, ] 
boginjo vojske, da bi še enkrat i 
peljala svoje čestilce na bojišče, i 
kakor pri Marenjru in \Yajfrainu. > 
Iz vsega srca M- je radoval, da se i 
njegova vojaška leta bližajo kon- I 
cu, ker je s«-deni dolgih let služ- < 
hovanja minulo; Ambrož je bil ; 
namreč skozi in •sko/.i kristjan in t 
j«* ini«4. kakor je sam rekel, vsak > 
JII»*S»M- majhno ogb-dovanje svoje > 
ve s t i , kar je m n o g o prip*»moglo, i 
cla je zvesto opravljal svoje dolž-j 
H o s t i tudi kot vojak. Vendar mu j 
vojaški stan nikdar ni posebno) 
ugajal. Življenje v vojašnicah mu t 
je mrzilo in. se ni mogel sprijaz-J 
niti z naz<*ri in mislimi, ki so via- i 
dale po vojašnicah mM tovariši.I 

Živ mu je bil spomin na rojstno j 
vas, na domačo hišo. kakor bi gle- j 
dal pred seboj v duhu. k a k o s** < 
razprostirajo okrog nje o r j a š k i . 
kostanji in malo proč pa mirni in < 
blagovonjavi travniki, }>oleg njih ( 
pa razori, kjer je marsikateri- < 
krat oral ob si rani pluga svojega i 
očeta, zadaj pa gozdovi, kjer se i 
je ifrjral s svojimi brati v prijetni I 
senci Inez in g o r s k i h j a s e n o v , na 1 
vse to se je tako poželjivo sporni- 1 
njal celih sedem vojaških let. ka- .« 
kor mučijo sanje o mrzlih studen- i 
eih in tekočih rekah popotnika v ̂  
puščavi. Tiho. mirno, toda napeto'1 

j»* pričakoval dneva, da bo prost i 
janna, ki ga .spbušna vojaška • 
dolžno** nalaga vsakemu Franco- ] 
zu in ki iMigostokrat hudo udari ] 
prebivalce kinetskih pokrajin. i 
Zadnje nunert' j»* kakor kak do | 
iiiotožeit š«*lar štel dneve, ko mu 
jioreko. da je pr«*̂ t in da sme do- < 
rnov. j] 

Ambrož ni imel sicer posebno ' 
živahn«* domišljije, vendar si je i 
zasnoval marsikake sanj«-, kako ' 
s«- vrne v majhno vu>i«*o sr«sli ko- 1 

»tanje v. v tiho dolino med rožna-j 
tirni gorami v Dnuphine. Tamkaj/ 
je tudi živela deklica, o kateri jej 
včasih misIH, tla bo nekdaj čedna 1 
gospodinja za preprostega delav-
ca. Iltla je Aele štirinajst let stara, 
ko je zapustil dem; toda ako se 
še ni zgodilo, da bi bila našla mo- ' 
ža. kdo bi mcgel reči. da ne bi' 
bila pred sv. Mihaelom majhna 
kot'-a koncem, vasi pripravna za 
vaprejetn novoporočencev. Seveda 
on ni vedel 7*»jM»lnonia dobro, kje 
bo vzel denar za pohištvo, kajti 
Ambrož ni imel ničesar na tem 
svetu kakor svojo plačo in nekaj 
centiuiov, ki si jih je prihranil, 
toda n»* veliko, ker je l»olj pogo-f 

sto nalatral v ] M tačico za uboge, 
kakor v hranilnico; vendar je še j 
nekoliko ostalo, da je mofrel o 
tem razmišljati v poletnih veče-. 
nh, k<* je solnee zašlo za gorami j 
in se je prikazal mesec v svoji; 
lepoti ter obseval K »vojimi srebr-j 
liim i žarki mestno zidov je in sta-j 
re stolpe cerkve sv. Martina. Sli-
ka za sliko je vstajala v vojakovi 
glavi. Ni čuda, da mu je smieh-
I jaj igral okoli ust in da je ne-
hote ê enkrat poklical Belono, 
ko je stopal pod obok onih vrat, 
«>d katerih se je nadejal v štiri-
najstih dnevih za vedno posloviti. 

Ko je korakal mimo prodajal-
nke. v kateri so bili na. prodaj 
kolači in žendje, je čutit, kako se 
je nekdo dotaknil njegove roke; 
aire se in ugleda bledega dečka 
kakih štirih let, ki je skušal vzbu-
diti njegovo pozornost. 

/ 'Ka j pa je, fantel'* je dejal 
prijazno in se pripognil k otroku. 

"Zelo sem lačen", se je glasil 
j odgovor. 

"Tegav p« si?" je v p r a š a l v o -

M . < 1 * - T 
"Moje dojilje; pftnesla me je 

I danes zjutraj sem ter mi ukazala 
I 

mirno ostati na mestu, kjer nve je 
pustila in rekla, <la me ubije. ako 
s«- še kdaj povrnem.*' j 

Kje pa živi ona?" 
•"Dale«- f»d tukaj; gori v gorah. 1 

Prišli smo z vozom. Ne pel j i me 
nazaj k njej; vedno me tepe." {' 

Vojak je odpel strgano obleko,'] 
ki je pokrivala uliogega otroka, 1 

ter opazil mnogo pra.sk in znakov * 
hudih udarcev. | 

Mladi fant iuu je žalostno po-
gl«*dal v obraz in rekel; 

"Vzemi rne s seboj; tako sem 
lačen." f 

Ambrož je prijel otroka za ro-' 
ko in čutil, kako so se mali prsti ? 

trdo oprijeli njegove -roke. kakor : 

'la bi bal. da bi ga ne izpustil. : 

Stopila sta v prodajalno in kupil ' 
mu j.- kolač, ki ga je deček z ve- 1 

liko slastjo poviil. Nato sta šla ; 

proti vojašnici; Ambrož je 'bi l v f 

veliki zadregi, kaj mu je storiti, 
njegot mali tovariš pa popolnoma 1 

zadovoljen, da je na.šel prijatelja 1 

iu >« ž njim pogovarjal. Kadar- ; 

koli pa je Ambrož omenil njegovo ( 

lojiteljieo. se je prikazal na nje- 1 

povem malem bledem, upadlem 
»brazu izraz strahu in krčevito je * 
-tisnil njegovo roko. Ko sta do- ' 
s p e l a do vojašnice, so se zbirali ' 
vojaki okoli njiju. ' i 

" Kaj si pa našel na svojem iz- 1 

prehodu?" je vzkliknil eden. I 
"Kakšna čudna stvariea pa je 1 

t o ! " je /aklieal drugi. 
"Poglejte. Ambrožev naj«le- ; 

lu^e!" je vpil tretji. i 
Med bučnim sutehom so vojaki ! 

ponavljali to ime in se v svoji su-
rovi dobrodušnosti zbirali okoJo ' 
r.troka. Rden izmed njih mu je ' 
la! novči«'*, drugi nekoliko man- ! 
leljev. zopet drugi pest črešenj. ! 
i )Lrok. ki ni bil brez bistroumno-
sti. jih je zabaval s svojimi odgo- ' 
vori in buH:aini, katere si je iz- j 
mislil, da bi dobil še več darov. 
In do v tipov ni bilo ne konca ne , 
kraja vzpričo tolike sreče Am- * 
broza. ki je vlovil kaj tako po- • 
sehnega, in to tem bolj. ker so iz-
vedeli. da ga ne namerava izročiti * 
v otroško ubožnico. 

"Kako boš pa celo stvar ura v- . 
ual?" je vprašal narednik. — ? 

"Vendar ne pričakuješ, da ti pol-' 
kovn i k dovoli, da bi se ta mali ] 
paglavec potikal okoli po vojaš-
nici?" r 

"Mislite, da ne b i ! " je rekel j 
Ambrož, ki je bil sklenil hraniti 
otroka s tem. da si sam pritrga 
pri svoji hrani ali mu jo kupuje ' 
s svojo pla«"o: pri tem pa mu še ! 

ni prišla na misel težava glede 
stanovanja. " K a j bi mu pa uteg-
nil storiti?" j 

"Lep red bi vladal v vojašnici, 
ako bi trpeli take neumnosti." i 

" • l o j ! " jc vzkliknrl Ambrož.' 
pot«-m se moram p<»žuriti in po--' 
gledati, kaj se dš storiti. Niti mi-
nute časa ne smem i/gubiti. kajti 
kmalu s*e oglasi znamenje*za po-' 
čitek." t 

Kdini na*"-rt. ki si ga je mogel 
v naglici izmiitliti. je bil. da iu»-
}>rosi ženo enega izmed vojakov, 
ki je stanovala blizu vojašnice, 
da vzame otroka za dva, tri dni 
k sebi. Ženska je sicer nekoliko 
godrnjala, toda nekaj naprej pla-
čanega denarja in precej prego-
varjanja jo je omehčalo, da je, 
četudi nerada, privolila in otrok 
je za sedaj ostal pri njej. j 

Ambrož to noč ni mogel zatis-' 
niti očesa; vedno mu je hodilo na 
misel, da je bila ta ženska, četudi 
zelo dobrosrčna, vdana pijači. 
Premišljal je. kaj mu je nasled-
njega dne storiti z otrokom, ki ga 
je Božja Previdnost postavila na 
njegovo pot. " N e zastonj, ne, ne 
zastonj, ako Bog d»*\ ponavljal 
je te besede, se prekrižal in kma-
l u z a s p a l . 

Naslednjega jutra se je podal,' 
da pogleda po svojem rejencu; 
našel ga je pri igri na ulici. De-' 
ček je z odprtimi rokami pritekel 
k njemu. I 

"A l i si kaj molil zjutraj, ko si 
vstal*" je rekel vojak in ga rahlo 
pobožal po licu. 

Otrok ga je debelo pogledal in' 
očividno ni razumel vprašanja. 

"A l i zna« moliti Očetiaš in Če-
ščena si Marija?" 

" N e " , je odgovoril deček, "to-
da peti znam lepo p e s e m i n za-
W je peti neko revolucionarno 
pesem najbolj surove in umazane 
yrste. 

1 • MoJči, otrok ; tega nočem sli-
ŠatL AH z i u £ n a r e d i t i kr i ž ! " 

4'Ne1*, je odgovoril deček in ga^ 
r zadregi pogledal. j 

" A l i nisi nikdar čul o dobrem v 
Bogu?" }r 

Otrok je za trenutek pomislil 
n nato rekel: "Kadarkoli sta t 
>ila moja dojiteljiea in njen mož j 
jezna, sta imela navado reči —"* ji 
n otroška usta so izgovorila p 
itrašno francosko kletev. d 

Ambrož se je stresel. Rane na v 
elesn tega ubogega otroka so bi-
e manj hude, kakor znaki, kete-
•e je na njegovi duši zapustila j 
.zgoja in vzgledi, ki jih je imel. t 
* težkim srcem se je Ambrož po- c 
lal na prefekturo fpolieijo) ter o 
f»rašal po glavnom uradniku. Po. p 
edal mu je zgodbo izgubljenega •• 
»troka in ga vprašal za svet. ju 

"<>n"je brez dvoma najdenec", F 
c je glasil odgovor uradnika,' 
ki ga je izpostavila kaka žen- s 

ika. ki je bila plačana, da skrbi u 
:anj. Preiskali bomo stvar, našli z 
iensko in jo jwizvali. da pojasni n 
.voje ravnanje. Ako je nameno-
na zapustila otroka ali okrutno d 
: njim ravnala, pride pred sodi- h 
i<*-e. Ako pa je bil deček, kazno- c 
an radi kake pregrehe, kar je- k 

irav verojetno, in je svojevoljno D 
»obegnil. ga pošljemo k njej na-j 
:aj. Za vas pa je najbolje, da po- n 
late svojo izjavo za otroško ubož- n 
lico." 'f 

Ambrožu je upadlo srce. Vedel s 
c. da se je ljudem, ki imajo take g 
»troke v oskrbi, vedno mogoče o 
»prati pred gosposko. j 

Priklonil se je in brez vsake i* 
ladaljne opazke zapustil urad. jg 

Nato se je Ambrož oglasil pri v 
ipravitelju župnije, kjer je bil r 
prejet z najprijaznejšim sočut-j 
eni. kakor je bilo pričakovati, s 
rodii kaj je mogel upravitelj sto-1 p 
iti.' Otrok ni spadal v mesto. j 
>ohodki ubožne blagajne so bili t 
lezadostni za toliko prošenj. Ne- h 
nogoče j»* bilo imeti otroka brez- ž 
»laeno. Morebiti bi ga sprejeli! 
olski bratje v s v o j o oskrb; toda u 
c je vzeti denar? Ambrož je vzdih- j 
lil. se zahvalil upravitelju, ki jej 
ibljubil. da l>o molil in pomagal, d 
tolikor bo mogel v tej zadevi. j]] 

Ambrož se je nato podal proti p 
*>li, ki so mu jo pokazali; tukaj j 
e bil zopet prijazno sprejet. To-J 
la bratje so bili ravnokar spre- k 
eli dvoje otrok, kojih stariši so i: 
mirli. Nemogoče jim je bilo, da F 
>i mogli brez plačila povečati n 
it evil o svojih varovancev. ji 

Cele tri dni je Ambrož na vseh's 
straneh i?ikal sredstev za oskrb s 
lečka, ki ga. je v svojem srcu že rl 
rzel za svojega. Toda vse zaman.'« 
Enkrat mu je prišlo na misel, da 1 
>i vzel dečka s seboj v svoj roj- j 
itni kraj, ko x>otečejo njegova vo- c 
jaška leta; toda iioznal je značaj f 
ivojili sorodnikov in prebivalcev i 
mega kraja. Bili so usmiljeni na- 1 
?proti sirotam iz soseščine, toda [ 
revni .so bili in zato so morali biti s 
t*areni, ker je bilo težko zaslužiti < 
v s a k d a n j i kruh. Outil je, <la bi mu t 
x'.itali. zakaj je privlekel v svojo 1 
IružiiLo in morebiti v svojo far o i 
IOVO frreme s tem otrokom, ki ni < 
imel nobene pravice v tej občini.'j 
Najdenca bi gledali po strani in i 
< tem tudi njemu zagrenili živ- s 
I jen je. Ne, na to ni smel misliti.1« 
Prepir in nesloga bi na&tala med i 
njim iu njegovimi domačimi. Bo- 1 
I je je ostati še več let od njih, ka-'; 
kor povzročiti taik prepir. Ne; lo- 2 
"•iti se mora od svojega rejenca.'< 
In navsezadnje, kakčno pravico • 
kakšno pravico pa ima otrok do i 
njega? Čemu bi si delal vse te i 
skrbi radi dečka, ki mu je bil po- ] 
polnoma tuj ? Šinile so mu v glavo ; 
besede: "A l i sem jaz varuh svo-'« 
jega brata?" Osupnil je. "Čega-\ 
ve so bile te besede?" se je vpra-'i 
šal. "Morilca Kajna." Globoko je' ' 
vzdih nil. 1'bogi Ambrož! Božja i 
milost mu je povzročala veliko j 
stisko. Dobra misel je včasih nad- ] 
ležoa stvar. Noče zapustiti člove-'] 
ka. Tako nasilna je v svojih za-'1 

htevah; in stroga bolj, nego pri-j 
digar. „ 

Ko je naslednjega dne Amtroa ! 
stopil v hišo, kjer je bival njegov 
rejenec, je slišal dečka, 4to je iz-( 

pregovoril nekaj zelo umazanih 
besedi, ki so pričale, da se je žal : 
naučil jezik grehote prej, prednoj 
ga je mogel razumeti. Vojak ga 
je prijel za roko in ga stresel za 
ušesa. ' # , 

"Da. prav laliko ga pošteno 
našeškate!" je zaklicala ženska, 
ki ga je imela v oskrbi. "Strašno 
je slišati, kako grozno govori. 
Preklinja kakor majhen satan in 
ve o Bogu veliko manj, kakor o 
kaki mladi marki ali psičku." 

Ambrož je prijel otroka za ro- ( 
ko in rekel ženi. da., ga vzame se-
boj na izprehod. Rejenee je pre-
strašen- odskočil. 

"Ali me boš tepel?" je rekel. 
"Ne, sedaj ne. Tepen pa boš 

redno, kadar boš zopet izpregovo-
ril take brezbožne besede. 

"Jaz ne -vem. kaj so brezbožne 
t>e3ede", je ihtel otrok. "Moja do-
jil ka me ni nikdar tepla radi te-
fa, marveč samo, kadar sem jo 
j rosi 1. da bi nri dala jesti. aLi ka-
iar nisem mogel nositi težkih drv 
r hiao." 

"Da, tako je" , je zamrmral 
\mbroz. "Oegava krivda je, da' 
je toliko hudobnih ljudi na sve-j 
u ? Ni čuda. da je toliko kaz.njeii-' 
•ev in da soče polne. Zanemarjen 
•trok ti je prihodnji zločinec. Ka j 
[K>reče dobri P»og pri poslednji 
odbi človeka, ki je mogel rešiti 
nladcga otroka pred grehom in 
[>rginom. pa tega ni storil?" j 

Da. navdihnjenja so sveta, teda 
t rasna! Ona zvene v človeških 
jšesih. trkajo na njegovo srce na 
telo nadležt^n. zelo nepremagljiv 
lačin. i 

Ambrož je korakal tako naglo, 
la ga je mali rejenee komaj do-
lajal. Naposled se vstavita pred 
neko cerkvijo. Vojak pelje otro-
ka k oltarju Device Marije ter 
nu veli poklekniti. Nato mu reče: 

"Sedaj pa. fant, glej, da boš za 
nenoj ponavljal besede, ki ti jih 
larekujem: Sveta Devica, Mati 
Božja, povej Ambrožu, kaj mu je 
storiti, in daj mu moč, da bo mo-
lel narediti iz mene dobrega 
)troka." 

Te besede je izrekal otrok, v 
steni času pa so se vzdigovala iz 
globin vojakovega srca. Nato sta 
rstala in zapustila cerkev ter se 
rmdala proti hiši šolskih bratov. 

"Ako hi vam plačal dvanajst 
»to frankov", je rekel Ambrož 
predstojniku, "al i bi potem spre-
jeli tega otroka v popolno oskrb 
er ga vzgojili za Koga in v lju-
bezni do .Jezusa ter njegove bla-
tene Matere?" 

Predstojnik se je nekoliko po-
uišljal. nato pa je ponudbo s-pre-
jel. 

"Vzemite ga tukaj, prosim, za 
Ive ali tri ure", je dejal Ambrož, 
[joteni pridem zopet ponj ali pa 
pustim tukaj s plačilom za vzgo-
jo." ^ . , 

Vojak se je podal iz mesta, ka-
kor teden dni poprej, in hodil po 
istih krajih. Rdeči mak in modre 
plavice so se svetile med rumeni-
mi bilkami kakor tedaj, beli ob-
laki so plavali ravnotako urno po 
sinjem nebu in razširjali svoje 
ienee na morje valujočega žita. 
Zrak je navdajal isti vonj, in mi-
ši i na dom so bile ravnotako slad-
ke kakor so bile tedaj; vendar se 
je zgodila neka izprememba v 
duši tega prostosrčnega človeka. 
Slišal je glas božji, ki je govoril 
njegovi duši. Poslušal ga je vo-
ljan, kakor človek, ki je po pre-
prosti veri ter naravni dosledno-
sti krščanskega nauka nevede 
dosegel junaško krepost. Tudi na' 
njegovem obrazu se je zgodila ve-j 
lika izprememba od tedaj, ko je 
veselega in brezskrbnega srca ho-
dil po tem polju. Bolj duhovno in 
globoko veselje je sedaj sijalo v 
njegovih očeh in navdajalo nje-
govo čelo s častitljivostjo — ve-
selje lastne žrtve, veselje, da je 
mogel nekoliko trpeti za Onega, 
ki je tolikanj za nas trpel. Ostal 
je nekoliko časa zunaj mestnega 
zidovja. Zrl je na zahajajoče sol ri-
ce mirno, četndi resno. Morebiti 
je mislil, kako zlati jo v tej uri 
njegovi žarki vrhove v njegovem 
rojstnem kraju. Morebiti se je 
poslavljal od svetlih sanj, kajti 
zdelo se je. kakor da njegovo ve-
selje narašča, ko je še dalje zrl 
na to nebo z zahajajočim soln-
cem. Skrivnost krščanske vere je. 
v katero se tujec ne vmešava: 
čim večje je trpljenje radi žrtve, 
toliko večja je sreča, ki ga sprem-
lja. Naposled se vojak obrne in se 
poda* proti mestu nazaj. Ni bila 
več ona bojevita pesem, ki jo je 
pel pred tednom dni, ki mu je se-
daj prihajala na ustnice, marveč 
besede himne, kakor so jo vojaki 
iniieli navado peti pri večernicah 
bratovščine, katero je oskrbnik 
ubožnega zaklada med njimi vsta-
novil. 

Vstavil se je pred hišo nekega 
gospoda, ki je pred kratkim želel 
dobiti namestnika za nabor in vo-
jaško skuzbo. Ponudil se mu je in 
pogodba je bila sklenjen*, da na-
mesto njega zopet Ambrož še se-
dem dolgih let nosi vojaško suk-
njo. Ne iz ljubezni do ženske, ka-
kor stari očak, temveč iz ljubezni 
do Onega, ki je rekel: "Karkoli 
storite enemu teh malih oieni 
storite", se je Ambrož zavezal 
služiti šanadaljnih sedem let ne-
prijetnega hlapeevanja. in prejel 
srebrnike, ne kot ceno krvi, hvala 
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so uiiMftlliTi zs odpomoC prt prohUdu v 
I kntkom SMB.. odr*j«k> « • « » • pocMio* la 
• gepr*eyo crlpo «.U inflocnoo. Po TMb 

Bogu. temveč, kot eeuo. kak<ii* je ^ 
upal. za neumrjočo dušo. bdsup- vi 
nino za enega Kristusovih malih. £ 
Dobil je za to dvanajst sto fraji-
kov. svojim bogastvom je hitel cj 
k šolskim bratom. Itavnokar se 
je končala šola : toda predno so 
šolarji odšli, so vsi pokleknili o- 9 
koli oltarja Device Marije, ki je • 
bil okrašen za veliko slovesnost F 
naslednjega dne. ko je bil praz-
nik sv. Rešujega Telesa. Pred Ma-
rijo so bile položene vrtne iu polj-
ske cvetlice. 

Mali rejenee je klečal med dru-
gimi. Ko je zapel zvonec, se je 
ozrl, in ko je zagledal Ambroža 
pri vratih, je stekel k njemu in 
rekel od veselja žarečega obraza: 
"Sedaj že znam reči Jezus in Ma— 
rija in ne liom več govoril umaza-
nih besedi." 

Vojakovo srce je bilo prepolno, 
da bi rnogei govoriti. Položil je 
svojo roko na otrokovo glavo in 
izročil dobrim bratom ceno svoje 
prostosti ter plačilo za oskrbeva- j 
nje otroka. 

Od tega dne je pa vojak naglo 
napredoval na svojem potu proti 
ne.besom. Poklic, ki ga je nekdaj 
tako sovražil, se mu je sedaj pri-
ljubil. Našel je pri njem mnogo 
priložnosti izvrševati najvišje kr-
ščanske čednosti in izvrševal je 
neke vrste apostolstvo med svoji-
mi tovarišu 

Njegovi prosti dnevi so mu bili 
zelo dragi, kajti tedaj je obiska- ' 
val svojega rejenea, se prepričal 
o uspehih prave verske vzgoje, in 
ko jra je vzel s sel»oj na polje, bi-
la sta oba vesela in srečna v lepi 
božji naravi. Zdelo se je dobremu 
vojaku, da nikoli solnce ni še ta-
ko milo sijalo, da slavec še nikoli . 
ni tako ubrano pel in da rože po 
travnikih niso še nikoli tako pri-
jetno duhtele... 

POZDRAVI JZ NEW-TORKA 

Predno se podam na parnik Ar-
gentina, i><>zdravljam vse rojake 1 

in rojakinje v Združ. državah, 
posebno pa Frank Zala rja in nje- 1 

govo družino v Cheat Haven. Pa. 1 

Voščim vsem obilo uspeha, sam ̂  
sebi pa srečno pot in tebi Jugo-
slavija pa zakličem: Živio! — Fr. 
Lah. j 

Predno se podam na parnik Ar- , 
gentina, pozdravljam vse rojake , 
in rojakinje v Zdrui. državah, < 
posebno pa mojega brata Lovren- ' 
ca. Ignacija Kostiča in njegovo 1 

ženo ter Toneta Smole, kateri so 
me spremili na postajo. Želim 
vam vse najboljše, sdbi pa srečno ( 

pot v Jugoslavijo, kateri kličem: ' 
Živela! — Jos. Zadnrkar. - 1 

f • • ' 
| Predno se podam na parnik Ar-
gentina, pozdravljam vse rojake 
in rojakinje v Združ. državah, 
posebno pa Heleno Kness v Jean-
nette. Pa.. Jakoba Vozel in Nje-
govo družino, družiuo Poglajen, 
Rajnolda Sfcreissing in družino ter 
njegovega brata fzidora Streis-
sing, kateri me je spremil do po-
staje. Dal Bog. da vas najdem vse 
zdrave, ko se zopet vrnem iz Ju-
jgoslavije v Združene države. — 
Louis Tehovnik. 

| Predno se podam na parnik Ar-
gentina. pozdravljam vse rojake 
in rojakinje v Združ. državah, 
posebno pa Lovrenca Po višek in 
Marijo Povšek ter Johna Vrba-
nir. Želim vam vse dobro, sebi pa 
srečna pot v rojstno domovino. —-
Anton Makovi*. 

* . # 

Predno se podam na parnik Ar-
gentina, pozdravljam vse rojake 
in rojakinje V Združ. državah, 
posebno pa Friank Zalarja v 
— *>. . 

Naznanilo! 
Rejakem v Greater New Yorkn in onim, ki potujejo skozi New York I 

larnanjam. da imam dô ro urejeno revstavraeijo in velik« plesno dvorana 1 

Rtdgewood Palm Garden ! 
4 S 9 O n d e r d o n k A v o . R i d g e w o o d * N * Y . I 

Dobra domač* kuhinja. 
Godba in ples ob nobotlh od 7. m « naprej in ob nedeljah ps od 4. dalje. | 

Iz New Torka vori IleKalb Ave. kara naravnost do Greem Ave. bi f 
od tam je le ec\ centa naprej moj prostor. 

Zo oMlen po*wt ^ priporočim FRANK MIHHJČ , I 

Naznanilo in priporočilo rojakom 
v Johnstown, Pa. in okolicL 

Tem potom naznanjam, da sem se preselil r Thomas. W. Va. in 
da sem dal v najem meje znano krojaško delavnico 

Gospodu FLORIAN WIRANTU 
67 I n a Street, Johnstown, Pa. 

«atereca rojakom najtoptlje priporočam. Posluicni boste istotako 
Jobro in vljudno kakor ste bili dosedaj pri meni. 
ANTON PORTUNA 67 Iron St, Johastown, Pa. 

Cheat Haven, Pa Na svidenje v 
Jugoslaviji! — John Avko. * * * 

Predno se podam na parnik Ar-
gentina, 'pozijravijam vse rojake 
m rojakinje v Združ. državah, 
posebno pa moja dva brata in se-
stro ter vse tiste, kateri so bili na-
vzoči ta zaduji dan in me spremili 
na postajo. Želim vam srečo, sam 
sebi pa srečno pot in ko pridem 
v Kamnik, pa zakličem: Živio 
rodna zemlja! — Louis Buršner. 

N A P R O D A J J B 
hiša, velik, sadni vrt. ena njiva in 
sedem johov gozda v Saboeevem 
pri Borovnici na Notranjskem. 
Vse drugo pa izveste pri lastniku: 
John .Štražisar. Bear 181 West ^t. 
Clair St.. New Philadelphia. Ohio. 

S V A R I L O . 
Če *te bolni, morate imeti pristni Bol-
garski Krvni Ča j z mojim imenom na 

ifcatljj. 
<"e s*« pojavlja liol.-zen v vašem i " -

lo<3cti. jetrih. I»di«-ah « l i krvi j^ n:»j-
boljSi iti najlM,lj atineflllivi prijatelj l.o|-
nih Boisrarsk? Krvni Vzemite 
vrt-le^a pre«l počitkom, in jximagal vain 
l»o odpraviti hu»» prehlail. Zdravniki 
priporfK-ajo ta Tistoželišč-ni f-a j . 

Vsi lekarnarji pr"<1aiajo pristnega s 
"lojim imenom na škutlji. .\Ii vam po-
šljem svo t./ veliko družinsko škatljo po 
po&ti. poštnina plaoana in zavarovano. 
za. tK25. Naslovite name: 

H. H, von SCHLM'K, president 
9 Mam el Building. Pittsburgh. Pa. 

Rad bi izvedel za svojega brata 
FRANKA FIDEL iDrgonar). 
doma iz Nove Sušice pri Šent 
Pet ru. Prišel seni iz st;ii*e domo-
vine in ce želim pomeniti ž njim. 
Prosim rojake, da ga opozore 
na te vrstice. Moj naslov je: 
Joseph Fidel. 702 East 156. St., 
Collimvood. Cleveland. Ohio. 
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I Patenti. I 
H Na zahtevo vam bo poelanaH 
•brezplačno dragocena knjižica H 
B z informacijami o patentih. I 
• I z n a j d v t e l j i I 
H In drugi, piiite ponjo. H 
• Ime A. M, WILSON je ž e l 
H z o a a o 30 LET in vsaka m u n l 
H poverjena patentna zadeva bo H 
H deležna najboljše pczornosti.H 
• Pošljite model ali sliko vaše H 
• i z n a j d b e v pregled. • 
^ • P i š i t e danes po slovensko paten- H 
^ • t n o knjižico v slovenskem jezi- ^ B 
H k u na sledeči naslov: H . 

• A . M . W I L S O N ' " C • 

• Registered Patent Attorneys ! 
• 3 2 0 V i c t o r B l d g . , • 

g f _ W a s h i n g t o n , P , C , • 

Tisočeri slave v 

Juvito Krvni Caj 
Zakaj bi vi ali katerikoli v vaši 

Iružini se nadalje trpel vsled Že-
odi'nih, ledičnih. jeternih ali čre-
vesnih bolezni, glavobola, nepre-
iave, zaprtja, revmatizma. bolečin 

križu, nečiste krvi, prehladov in 
l ašlja, če vam bo dal J U VITO 
KRVNI ČAJ, sestavljen iz najčis- \ 
ejših in najboljših želišČ, rastočih 
ia vseh krajih sveta in uporablja-
jočih od tisočerih, hitro in trajno 
oomoč. 

Ce je vafi lekarnar ali grocer slučajno 
brez njega, ne vzemite ničesar druge-
ga. ampak ]>o31jite nam. $1.00 za veliko 
<1 ružinskn šlcatljo. ki bo zadostovala za 
stndvajset dni. ali ,$-"i.OO za C Ska tel j. 
Denar dobite nazaj, ee ne boste zado-
voljni z uspehi. 

Jnvito Laboratory 
Sooth Hills B r a c k 50, Kt ts lmg l r , IV 
P. S. Z veseljem vam bomo poslali 
»•»platno poslmfcyo. če pBeie ponjo. 

S S S f f l S S U K S S i SSSSI 'wssi \ 

VABILO 
na katero plrtredi 
Slovenski Del. Dom na Moxham, 
rohnstown, Pa., 5. februarja t. 1. 
' igro: 4'MaSče-vanje nad peteli-
lojn in kes". Igrale bodo same 
:enske. K tej ve<ieliei se vljudno 
rabi vsa društva ter posamezne 
'oja&e in rojakinje iz bližnje in 
laljnje okolice, kakor Dunlo, 
-loydell. .South Fork. Hagevo, 
'airnbrook iu še drugih sosednjih 
nest, da se v obilnem številu vde-
eže naše zabave, ki bo nekaj iz-
vrstnega. Za pijačo in kaj za pod 
'.oh bo tudi preskrbljeno. Priče-
ok veselice točno ob 7. uri zvečer. 
£a ples l>o igrala slovenska Mox-
lam godba. Vstopnina za moške 
"><>e; dame so proste. 

Direktorij S. N. D. 
( 4 x 2 0 . 2 ^ . 2 7 — 1 & 2 — 2 ) 

Slovensko - Ame-
rikanski Kole iar 
za leto 1921 se 
dobi pri sledečih 

zastopnikih 
C L E V E L A N D . O. 

Poddri'inica Frank Sakser 
6104 St. Clair Avenue. 

Jakob Resnik. 3S99 E. 81 Street. 
Charles K»rlfnoer. 1086 Add/son Rd. 

L O R A I N . O« 
John Kumse. 1735 E. 33 Street. 
Louis Balant. Box 10«, Pearl St. 

B A R B E R T O N , O« 
Albin Fotjanec. 188 Melvln Street, 
Frank Poje, 807 W . T u s : a r i « u Ave 

W E S T N E W T O N . P * . 
Jos. Jovan, R. F. D. 2. (ox 101, 

G R E E N S B U R 3 . PA . 
Frank Novak. R. R. 7. 

F O R E S T C i r ^ . PA . 
Matija Krmln. 

W I L L O C K P A . 
Jos. Peterrel. 

S O U T H V I E W , PAt 
Frank Strainer. 

A M B R I O O E , PA . 
Frank Jakshe 112 Washington St. 

B R O U G H T O N . PA . 
Anton I pavec. 

B E S S E M E R . PA . 
Louls Hribar. 

D U N L O . PA . 
A. Oshaben. 

J O H N S T O W N . P A . 
John Polanc, 546 Woodland Ave. 

P I T T S B U R G H . PA . 
Zvonko J akte. 
Ignac Magiater. 
Jos. Pogačar, 5307 Berlin Alloy. 

E X P O R T . P A . 
Jurij Previe. 
Louis Supančič. 

F A R R E L L. PA . 
J. Okoren 1108 Beech StreaC. 

CON EM A U G H, PA . 
Rovaniek, 347 Greeve Street. 

C L A R I D G E . PA . 
Anton Yerina. 

S T E E L T O N . P A . 
Anton Hren. 252 Main Street. 

I M P E R I A L . P A . 
Val, Peternel. 

U N I T Y STA. , P A . 
Frank Schlfrar. 

A U R O R A , I LL . 
Jernej Verb l l . 635 Aurora Ave. 

N O R T H CHICAGO, I LL . 
. Math. Ogrln. 10 — 10 Street. 

JOL IET , I LL . 
Frank Laurlch. 624 Summit St. 
Frank Bambich. 745 Summit St. 

CHICAGO. I LI,. 
Joseph Biish. 1944 W . 22 Place. 

S P R I N G F I E L D . ILL . 
Mat. Barborich. 1S04 S. 15, Street. 

SHEBOYGAN. WIS . 
H. Svetlin 1016 St. Clair Avenue. 

W E S T A L L I S . W I S . 
Frank Skok. 485 — 52 Avenue. 

I N D I A N A P O L I S . IND. 
Louis Rudman. 737 N. Holmes Ave. 

C L I N T O N . IND. 
L. Bolskar, 318 N. 9 Street. 

P U E B L O . COLO. i 
Peter Čulig, 1246 So. S. Fee Ave. 
'rank Janesh. 1212 aohmen Ave. 

• John Germ. 734 Moffet Avenue. 
ROCK S P R I N G S W Y O . 

4nten Justin. 
G O W A N O K N . Y . 

Karl Strnlsha. 114 Miller Street. 
L I T T L E F A L L S . N . Y . 

Frank Masle. 39 Danube Street. 
ST. LOUIS . MO. 

M. G a b r l j a n . 2834 L y o n Street . 

G I L B E R T . M I N N , 
—cula Vessel. 

E L Y . M I N N . 
Joe. Peshel. 

V IRG IN IA . M I N N . 
Frank Hrcvattch. 

E A S T H E L E N A . MONT . 
Frank H re tla. 

K L E I N , M O N T . 
Geo. Zobec. 

F R A N K L I N . K A N S . 
Frank Leskovec. 

S A N F R A N C I S C O C A L . 
J. Lausin. 568 San Brunno Ave . 

Cena 40 centov. 



m 
©LAS NAtiOTtA. 27. JAN. 1021 

IŽENSKA VOJNA. 

Zgodoriaaki roman. — Fraacoakl spisal Aleksander D u m a s . 

Za "Oias Maroda" priredil G. P. 

Ig (Nadaljevanje.) 
Pričelo v je daniti in blesk sreč je pričel rjrasati. Vojvoda de 

Epernon, ki «»e je vedno drial navad vojaikejra življenja, se je dvi- ^ 
puil ob prvem svitu, se oblekel sam ter pozvonil, da izve, če se je 
pripetilo ka j novega. 

Francmett** je odgovorila na to vprašanje s tem. da mu je iz 
riK-ila sveženj katera je prinesel ponoči njegov zaupni seL 

Vojvoda je pričel odpirati pisma ter jih t-itali z enim očesom, 
hrnuro oko. katemnu je skušal dati vojvoda zaljubljen izraz, pa ni 
zapustilo Nation. 

Nation bi najmjš«- raztrgala vojvodo na koščke, če bi imela po-
trebno mo**. 1 

Ali veste, — je rekel vojvoda, potem ko je prečital polovico 
I — ali veste, kaj bi morali storiti, moja dragu prijateljica? 

Ne, p»-spod. - je odvrnila Nanon, a če hof-ete ukazovati, se v 

l on ravnala po tem. 
Treba je, da pokličete svojega brata. Ravnokar sem dobil 

l»'-mo iz Bordeaux, ki vsebuje informacije, katere s »m hotel dobiti. 
! .ihko hi takoj odpotoval in po njegovem povrutku bi mu lahko dal 
i •••xto. ia katero prosite vi v njegovem imenu. .'< 

Oltraz vojvode jt* bil ob tej priliki izvanredno dobrodu*«>n. ^ 
— Naprej, — si je mislila Nanon. — ne izgtibiti poguma. 

I pam. da IK> znal Canolld čitati v uicjih očeh ali da bo razumel po- A 

kvirito besedo. 
V>led t»*ga je odgovorila naglas: 1 

' Sami pošljite ponj, moj dragi vojvoda, — kajti mislila si je, ^ 
da ji vojvoda ne bo dovolil, če bi hotela sama opraviti ta posel. 

Vojvoda je poklical Francinette ter ji ukazal, naj se napoti v , 
_.«tilno "Pri zlatem teletu". Ni pa ji dal nobenega drugega navo-
dila kot naslednje besede: 

— Recite frosnodu baronu Canolles. da ga gospodična de Larti-
gues pričakuje za zajutrek. 1 

Nanon je vrgla Kraneinette »pogled, a čeprav je bil ta pogled 
zrlo zffovoren, n imogla Francinette čitati v njeni: — Povejte go-
spodu baronu de Canolles, da sem njegova sestra. 

Francinette je od&la. Vedela pa je, da tiči ta celo stvarjo neka 
- prevara, ki bi lahko postala usodepolna. 

Medtem pa je vrtala Nanon ter se postavila za vojvodo, da po-
z.tve Canollesa s prvim pogledom, naj bo previden. Ob istem času pa 
e sestavljala v svojem duhu frazo, s katero naj bi obvestila barona 

takoj od pričet ka. 
Njeni pogledi pa so šli medtem tudi na cesto, do vogala, kjer je 

prejšnji večer prežal vojvoda s svojimi pomagači. 
— Ah, — je rekel vojvoda naenkrat, — tam prihaja Franci-

nette. 
Pri tem je liprl svoje oči v lice Nanon, ki i « bila vsled tega pri-

siljena obrniti pogled od ceste ter vrniti pog-led vojvode. 
Sree Nanon j" burno utripalo, kajti v stanu je bila videti na 

t esto le Francinette, a ona bi rada videla tudi Canollesa, da zapa2l 
na njegovem lieu kako pomirljivo potezo. 

Nekdo je prihajal po stopnjicah. Vojvoda se je pripravljal, da 
raptavi obenem prijazen kot dostojanstven obraz. Nanon pa je za-
drževala rdečico, ki ji je silila v glavo ter se pripravljala na spopad, j 

Francinette je potrkala na vrata. • j 
— Noter, — je rekel vojvoda. 
Nanon je položila na jezik frazo, s katero je hotela sprejeti Ca-

nollesa. t 
Vrata so se odprla, a Francinette je bila sama. Nanon je vrgla 

poželjiv pogled v predsobo, a tam ni bilo nikogar. 
— Madama. — je rekla Francinette z ravnodušnostjo subrete 

i:a odru, — gospoda barona de Canolles ni več v gostilni "Pri zlatem 
t« letu". 

Vojvodi so se izbulile oči in postal je mrk. 
Nanon je vr^la glavo nazaj ter pričela prostejše dihati. 

— Kako. — je rekel vojvoda, — barona de Canolles ni več v 
postilni "Pri zlatem teletu"! 

— Ti se gotovo motiš. Francinette, — je dostavila Nanon. 
— Madama, — je odvrnila Francinette, — ponavljam, kar mi 

je rekel mojster Biscarros sam. 
— Vse je nabrž uganil, ta srčkani Canolles, — si je mislila Na-

non. — Prav tako pameten je in spreten kot je pogumen in lep. 
— Pri vedite mi semkaj mojstra Biscarros, — je rekel vojvoda 

z jeznim glasom. 
— O, meni se zdi, —̂  je rekla Nanon hitro, — da je gotovo izve-

<V1. da ste tukaj ter se je bre2 dvoma bal motiti vas. Ta ubogi Ca-
nolles je tako obziren. 

— On plačljiv, — je vzkliknil vojvoda. — Ne zdi se mi, da bi 
rži val tak sloves. 

— Ne, madama, — je odvrnila Francinette, — gospod baron je 
v resnici odpotoval. 

—- Madama. — je rekel vojvoda, — kako pa pride, da je imel 
1 aron strah pred menoj, ko je dobila Francinette le naročilo, naj ga 
povabi v vašem imenu? Vi ste mu torej rekli, Francinette, da sem 
tukaj? 

— Tega mu nisem mô rla reči, gospod vojvoda, — kajti ni ga 
bilo več tam. 

K l j u b temu odgovoru Francinette, ki j e pričal o odkritosrčno-
sti, so se vojvode vendar zopet lotili vsi prejšnj i dvomi. Nanon j e 
bila strašno vesela ter ni vedela, ka j bi r ek la . 

s — Ali naj grem .po mojstra BUearros? — je vprašala Franci-
nette. 

— Bolj kot kedaj preje, — je rekel vojvod* s hripavim glasom. 
- Pa čakajte, čakajte. Ostanite tukaj, kajti vaša gospodinja bi vas 
lahko potrebovala. Poslati hočem Courtauvauxa. 

Francinette je izginila. Pet minut pozneje se je pojavil C our- j 
tuuvaux. 

— Pojdi k gostilničarju " P H zlatem teletu*', — je rekel voj-
voda, — ter mu reci, naj pride sem ter prinese seznam jedil za za-
jutrek. Daj mu teh deset luudorjev, da pripravi dober zajutrek. 
Naprej! j, 

Courtauvaux je sprejel denar ter odhitel, da izvrši naročilo 
svojega gospodarja. 

Hi I je fluiabnik iz dobre hise, ki je natančno poznal srvoj posel. 
Šel jf k mojstru Biscarros ter mu reJtel: 

— Preyoveril sem milostijivega gospoda, naj naroči pri vas do-
ber zajutrek. I>al mi je osem luidorjev in dva obdržim seveda j u 
Jiot komisijo. Tukaj jih je šest, a pojdite hitro. 

• . 

Tresoč se od veselja je privezal mojuter Biscarros krog svojega 
pasu bel predptfsnik. utaknil šest luidorjev v žep ter pohitel za slu- ( 
žabnikom, ki ga je povedel hitrih korakov proti osar>ljeni hiši. 

V tem slučaju se Nanon ni tresla. Zagotovilo Franeinette jo je i 
popolnoma pomirilo. Občutila je celo željo, da govori z mojstrom; 
Biscarros. Vsled tega so ga takoj privedli v sobo. -

Biscarros je vstopil, s čepico v roki. 
— Včeraj je mudil pri vas neki mlad plemenita«, •— je rekla -

Nanon, — baron de Canolles. kaj ne? 
— Kaj je postalo iz njega ? — je vprašal vojvoda. 
Zelo vznemirjen, kajti služabnik mu je namignil, da bo imel o-

pravka z velikim gospodom v spalni suknji, j* odvrnil Biscarros: j 
— Milostljivi gospod, odpotoval je. 
— Odpotoval je. — je rekel vojvoda, — v resnici odpotoval? | 
— V resnici odpotoval. 

; — Kam pa je šel ? — je vprašala Nanon. 
— Tega ne morem povedati, kajti resnici na ljubo rečeno, tega 

ne vem. madama. 
— Potem veste vsaj, v katero smer je odšel i 
— V smeri proti Parizu. 
-— In ob kateri uri se je zgodilo to? — je vprašal vojvoda. 
— Proti polnoči. 

| (Dalje prihodnjič.) 

V staro domovino 
S posredovanjem tvrdke Frank 

sakser so odpotovali sledeči roja-; 
a v staro domovino: 

S. parnikom La Lorraine 
8. januarja: 

.Tolui Mihič iz Brooklyn, N. Y.. 
v Kočevje. 

G. Stampfel iz Brooklyn. N. Y.. 
v Kočevje. 

Mat. Poje iz Brooklyn. N. Y.. 
v Kočevje. 

Janez Kovač iz Rock Springs, 
Wyo., v Litijo. 

Dane Milčinovič iz Poposa. j 
Wyo., v Zagreb. 

I i 
S parnikom Pesaro 

12. januarja: 
% i 

Ix>vrene Mesee iz R-oek Springs. 
Wvo., v Skofjo Ivoko. 

! 
S parnikom Pannonia: 

18. januarja: 
Anton Št upa r iz Pueblo, Colo., 

v Žužemberk. 
Janez Fat ur iz Pueblo, Colo., 

v Metliko. 
Janez Nemanie iz Sunny s i de, 

Utah, v Metliko. 
Janes Ogulin iz Sunnvside. 

Utah, v Metliko. 
Jožef Poje iz Aee, Texas, v Pre-

zid. . 
Frank Prestopi« iz Kingston, 

W. Vs., v Pusti javor. 
Frank Juvanc iz Cleveland, 0~ 

v Koprivnik. 
Ajiton Pejek iz Denbo, Pa., v 

Gornji grad. Štajersko. 
1 John Jeram iz Cleveland, Ohio, 
j v Kranj. 

Štefan Šinkovce iz Alclntvre, 
Pa., v Brežice. 

Mihael Peternel iz Mclntvre. 
Pa., v Radeče. 

Mihael Kočar iz Cleveland. O-
v Devico Marijo v Polju. 

Jožef in Marija Dovgaai ter sin 
Jožef iz Cleveland, Ohio, v Ilir-
sko Bistrico. 

Anton Kapel in otroci iz Trini-
dad, Colo., v St. Peter. 

sJohn Novak iz Brownsrville, Pa, 
v Mirno. 

Matevž Kalan iz Adrian, ~\V.j 
'a., v Skofjo I » ko . 

M i jo Vrbanac iz Altoona, Pa., 
r Vrbovsko. 

Aaiton Sive iz New Castle, Pa., 
- Iško vas. 

Matija Janež iz Pine Bluff. , 
V.rk., v Plešce. 

Anton Kovač iz Pine Bluff, j 
Vrk^.v PleM?e. 

Elizabeta Foggia z otrokom iz j 
>t. Johnsville, N. V., v Gara, Ba-j 
lat. j 

Tomo Jcrkovič iz Dodson, Md.,1 

r Belovar. 
Anton Fajfar iz Detroit, Mich.,, 

ir Radoljico. 
Josip Pavlin iz Rogenville. 

rexax, v Prezid. 
Marko Anžur iz Herminie, Pa.,: 

r Trebelno. 
Valentin Kravos iz Irwin, Pa.,! 

r Gorico. 
Jožef Frelih iz Irwin. Pa., V i 

Skofjo Loko. 
Andrej Šolar iz Federal, Pa., v j 

Podnart. 
Frank Reve iz Irwin, Pa., v. 

Šmartno pri Litiji. 
John MtSfcc iz ManLitique, 

Mich., v Bloke. 
John Gaberšček iz Manistique. 

Mich., v Tflhnin. 
John Žagar iz St. Louis, Mo., 

v Cabar. 
Juraj Volenti« iz Maaiistique, 

Mieh.. v Vrl>ovsko. 
Andrej Stambulič iz Eseanaba, 

Mieh., v Sapjane. 
Josip M ožin a iz Escanaba, 

Mich., v Sapjane. 
* Mihael. TMarmelič iz Escanaba, 
Mieh.. v Sapjane. 

Andrej Barak iz Desiver, Colo., 
v Volosko. 

Anton Barak iz Denver, Colo., 
v Volosko. 

Jože Jakič iz Chicago Heights, 
111., v Male Lašče. 

John Požar iz Slaty Fork, W . 
Ya., v Postojno. 

Jože Gabrijan iz Somerset, Co-
lo., v Črnomelj. 

Rudolf Panter iz Portville, N. 
Y.. v Prezid. 

Jožef Benda iz Sublet, "Wvo., v 
Celje. 

Fr. Kramar iz Sublet, "Wvo., v 
Celje. 

COLUMBIA _ V E L I K A ZALOGA — 
PLOftO V VSEH j m -

GRAMOFONE 
VICTOR NAVINSEK, 331 %nm St., C0NEMAU6H, PA. 

Pozor! 
Slovenci, Hrvati in Srbi 
ki potujete skozi No« York. 
No pozabite na noj hotel, kjer dobite naj-
boljši prenočišča in boste najbolj postre-
ženi. Ciste sebe z eee eli dvema poste-
Ijima. Prostor za 250 oseb. Domača ku-
hinja. Nojnižje eene. 

August Bach a £ T , s T 

John Solar iz Sublet, Wyo., v K 
Celje. 

Karol Pavi K- iz Barberton, O.. i 7 
•jna Broke. 
i\ Petar Banjeglav iz Hibbing 

Minn., v Brinje. Hrvatska. 
Petar Bukvic iz Hibbing. 

t Minn., v Brinje, Hrvatska. 

8 parnikom Imperator 
20. januarja: 

- • 

: i Jožef Jureiič iz Cleveland, O., _ 
;v Krško. " 
I Jožef Žerjav iz Cleveland, O.. 
I v Cerklje pri Krškem, 
j Leopold in Terezija Curhalek iz 

a Cleveland. Ohio, v »Krško. 
John Štraus iz Ridsrway. Pa., v 

jToplice. 
Janez I leni »ni an iz Middle 

i Branch. Oliio, v Črnomelj. 

S parnikom Saxonia 
januarja: 

r.; Richaril in Emma Weiss iz N«-\v 
Yorka v Nemčijo. 

S parnikom Rotterdam 
25. januarja: 

i Jožef Jamnik iz Cleveland, O.. 
;. v Višnjo jroro. 
i Anton Itajše! iz Ace, Texas, v 

ft Prezid. 
• Jožef Raj^el iz Ace. Texas, v 

^ Prezid. 
"j Jožef Kiiaits iz Ace. Texas, v . 

Prezid. < 
j Juraj Klepae iz Enterprise. | 
LJIiss.. v Prezid. 

'*'! Yide Žagar iz Monroe. Pa., v 
jPrerid. 

John Birsa iz Waters v i lic, 
;Mieh.. v Gorico. 

-j j ' I 
S parnikom Belvedere 

25. januarja: 1 

v! nenry Miller iz Omalui, Nebr.. 
i v Kasta v. J 1 

VABILO 
v na maškeradno veselico, katero 

i priredi Slovensko pe\"sko društvo 
e < SLAVEC • soboto 5. februarja 
' v Srbskem Domu. 443 W. 22. St.. 

Xew York. Natančni program bo 
j pravočasno objavljen. Odbor. 

0.. ! " 

OGLASI MAJ SE 
i e J FRANK CEH. Pri nas ima pismo 

iz starega kraja, 
•a, Vpravništvo Glas Naroda, 

82 Cortlandt St., NeAT York, N. Y. 
. (26-27—1) 

PRODAM POSESTVO 
' v Radečah pri Zidanem mostu. 

Zemlja spada v I. razred, vse lepo 
na ravnini, veliko žlahtnega sad-

|ja. samo mlado drevje, hiša, hlev, 
°*> kakor tudi hosta. ki meri 3 johe. 

Prodam, ker mislim za vedno tu-
ts, kaj ostati. Za druga pojasnila se 

obrnite na lastnika: John Šebat, 
11 Cedar Ave., Danville, BI. 

(25-27—1) 

O k Pozor rojaki 
N in rojakinje! 

J j p ^ Od Alpcatinktar« 
M t L ^ H Vam rraatejo kraaal 

T ^ B Z ^ f l p lasje v 6tib tednih. 
Od Alpenpomade 

zrastejo t 6tih tednih moSdm krasne 
, brke in brada- Revmatixem ail kostlbol 

•e OKdrari popolnoma r 6tlh dneh. Od 
Brnslintinkture Vam postanejo sivi 
lasje popolnoma natural kakor so bili 
v mladosti- Zdravilo sa rane, opekline 

j kraste, bule. turove, ca kurje očesa, 
t bradovlce, potne noge, oaebllne, Zasta-
j rane £elod£ne bolezni ar- zdravijo hitro 
j to pocenL PiSite takoj po cenik ln 

In krasen žepni Koledar in knjižico za 
1 leto 1»21 poAljem zastonj. PoSJjite So. 
fc marko za poštnino, knjižica, velja vsa. 
~ kemu v potrebi reč kot 110. Jakob Walacidi 

•711 Bmm Avcu N. E. f lsulMi O. 

NAZNANILO I N PRIPOROČILO. 

Rojakom • Johnstownu in oko-
lici naznanjamo, d« jih bo te dni 
olnaknl naš zastopnik 

l i r . BORKO VIDMAR, 

V je pooblatten pobirati naročni-
n e z a "CHu Naroda". Rojakom 
ga toplo priporočamo in jih pro. 
čmo, naj mu gredo • vseh odrih 
na roka 

UpraTiiiitvo "Gla i Naroda". 

d o m a č a z d r a v i l a 

M A T H . P E Z D I R 
p . a tajni c w j a n a n i 

u v T o t | a m . . 

j e j e m o j brat GBO. B E N T Z ! 
D o m a je iz Vitiiee na Ek)lenj-
skera. P red 15 leti je bil v Steel- • 
ton. Pa., in pred 11 leti sem do- j 
bil zadnje pismo od njega. Aki> • 
kateri rojakov ve za njegov Jia-li 
slov. na j ga mi naznani, ako pa 
sam C-ita ta oglas, na j se ogla-si 
svojemu bratu: F rank Bentz. 
405 Fre<leriek St., Steeltou. Pa. • 

(27-2S—1) 

'ada bi izvedela, k j e se naliajata 
moj svak J O S I P M A R K O V Č l C 
in A N T O N M A R K O V C l O . oba 
rojena v selu in občini Plešee, 
kotar Oabar. Ce kdo izmed Slo-
vencev ali Hrvatov ve za n ju 
naslov, na j mi blagovoli nazna-
niti ali pa ju opozoriti, da se 
mi oglasita. — Josephine Mar -
knvrie, 68 I^enox Avenue. New 
York City. (24-29—1) 

šT-em svoji dve prijateljici, ki 
sta prišli nedavno iz starega 
k ra j a iz Dol. V rem na Notranj - j 
skem. J O S T P I N O TO.M1NC in' 
M A R I J O PRKIX ' . Prosim, ako 
kdo ve. k jer bivata, da mi na-
znani n jun naslov, ali na j so pa 
sami javita, ako čitata ta rvtrfas. 
Nas lov : Mrs. Carolina Požar 
( ro jena Staneie). 10:106 Reno 
Avenue. Cleveland. Ohio. 

(25-27—1) j 

Blaznikova Pratika! 

Cena je 15 eentov. 
Posebn<» izdajo za Ameriko «»no 

:rejeli iz starega kraja. 
Kdor jo hoče imeti naj pos.je 

takoj poštne znaiute in natanoeD 
naslov in poslali mu jo bom 3 

Slovenic Publishing Co.. 
52 Cortlandt St , New York. N. 7 

6104 St. Clair Ave. 
V Clevelandu, O., se jî i dobi v 

nasi podružnici: 

Dr. Koler 
' S L O V E N S K I Z D R A V N I K 

638 Penn Ave. Pittsburgh, Pa. 

f a Or. Kolar la u|- ; 

\ staram sloveaskl 1 
\ mdra-ralk. Sp— 

oat w nttsMmrbcu 
^ r? ki fan tt-lcCSo 

i prakso • aOraTU« 
iMtrvvltoiU« Kr 

H adravl t s i * 
MTTltMa SOS. M mm. Je lxumeJ prof. 
BrUeh. Cm 1mmta mocolk all aM&ur-
t k » po telesa T jrrJu. lspedenje l u . 
bol*£tn« t koatek. artdtta la Is&atfl 
TOD bom kri. N a CakaJta. kar ta k * 
1 — a aa nal—a. 

Yss a<4ki Iwlwsd sOrartsB m o-
kralBaiil a*to4L Kakor kltro OMCITE 
da Tant pruthajt sdrarja. na toil} 
ta. teawat prldita In tea Tarn aa VMI 
so—t PovralL 

ITydroaala aU rod»o kUo w f t w l a 
«•- * r a k In aiear kraa oaaraaUa. 
Botosal aMkarta. ki aovsro«ajo ftt 

.ataa * Srltu la krfcta la Tfiaalk t a A 
oil psifa » k vo#a. oaflnrla s loto 
»uatia. 

I s v a A t l H B . iraaata. kolaOa* 
cakUaa. arbafilaa. IkroOa la draaa ka 
taa botaazil. U nt t t i aajo vata« n a » 
it« krri vdrtrlm • kratkam 9mm* 
>• ootralmo M a t L 

Uradna ara : raak daa o i L ara a«. 
t ra j do t. svaflar: v patklk od ». m* 
trmi do a. potioidna; ob aadaliak as 
«4atra1 « * * aoMaa 

KRETANdE PARNIKOV 
<EDAJ PRIBLIŽNO ODPLUJBJO t* 

NtWYORKA . 
A R G E N T I N A 29 jan. — T f S 
K R O O N L A N D jan. — Cherbourg 
LA S A V O IE 25 j^n. — Havra 
I T A L I A j 1 febr. — Trat 
A Q U I T A N I A I 3 febr. — Cherbourg 
L A P L A N D 12 fee*. — Cherbourg 
L A L O R R A I N E 5 febr. — Havra 
Z E E L A N D | 5 feor. — Cherbourg 
A L B A N I A j 8 febr. — Cherbourg 
P R E S . W I L S O N I 8 febr. — Trst 
S O F I A 10 febr. — Trst 
R Y N D A M 12 febr. — Boulogne 
S A N C I U S T O ' I 15 febr. — Trst 
A D R I A T I C !1S febr. — Cherbourg 
F I N L A N D 19 febr. — Cherbourg 
L E O P O L D I N A 16 febr. — Havr 
F R A N C E ! 17 febr. — Havre 
N. A M S T E R D A M 19 febr. — Boulogne 
A Q U I T A N I A 26 febr . — Cherbourg 
L A S A V O I E 26 febr. — Havre 
C A N O P I C 26 febr. — Genoa 
F I N L A N D 26 febr. — Cherbourg 
R O T T E R D A M 1 marca — Boulogne 
L A L O R R A I N E 2 marca — Havre 
S A X O N I A 5 na rca — Cherbourg 
R O C H A M B E A U 8 marca — Havre 
I M P E R A T O R 10 marca — Cherbourg 
2 E E L A N O *2 marca — Cherbourg 
CRET IC . 15 marca — Genoa 
C O L U M B I A 16. marca — Trst 
F R A N C E 17 marca — Havre 
O L Y M P I C 1« marca — Cherbourg 
R Y N D A M 19 marca — 3oulocne 
A L 3 A N I A 19 marca — Cherbourg 
A R G E N T I N A 1? marca — Trst 
A Q U I T A N I A 22 marca — Cherbourg 
N. A M S T E R D A M , 26 marca — Boulogne 
PRES. W I L S O N 26 marca — Trst 
L A S A V O I E 26 marca — Havre 
B E L V E D E R E 2 anrlla — Trst 
Glede cen za vozne listke In vsa druga 
Oojasnlla. obrnrte ee na tvrdko. 

F R A N K S A K S E R 
«t Cortandt St.. New York 

LLOYD SABAUOr^^r1 
Prihodnji ortplutje Is N . T- Darnfk a« 
2 vijaku PE D* I T A L I A — 26. febr. 
R E G I N A D' I T A L I A — 23. marca 
j u a j s i u ae direktni T osni Bat ki m f l 

( lavnih meat • JnaoalavtfL 
Bras platno vino potnikom t. n a s S k 

French Line 
C0MFA6ME BENE RALE TRANSATUUITIQUE 

V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
^A LORRAINE b. februarja 
CHICAGO 15. februar ja 
LE^POLDINA 16. februarja 
F R A N C E * 17. februar ja 
LA SAVOIE 2§. februarja 

P O S E B N A V O Ž N J A 
N A R A V N O S T D O H A X B T O G A 
NIAGARA 55. marca 
Direktna teieznlika zveza Iz Pariza v 

vaa glavne točke Jugoslavije. 
1 Hitri pk.-nlkl a itlrlml In dvema vi J a ko m 

IPoseben zastopnik Jugoslovanske vlade Ka 
prltakrl potnike ob prihodu nailh par-
nlkov v Havru ter jih točno odprem H. 
kamor ao namenjeni. 

IParni ki Krancoske Črte so tranepertlrall 
tekom vojn« na tlso£e Cehcsiov^Aklh vo. 
lakov brez vaa neDrlllke. 

Z a i l fkarte In can* vpra ia j te v 

DRU2B1NI PISARNI. 19 Stat« S t . N. t . C. 

all pa pH lokalnih a&antlk. 

I llllllllllllll Cosulich črtal 
i i Direktna pgtovaoje • D n k m r i i 

(Gravaaa) ts Trak 

ARGENTINA — 29. januarja 

fPRES. WILSON — 8. feoruarja 
S. S. •*SOFLV — 10. februarja i 

! S. S. "SAN GIUSTO" — 15. feb. : 
Potom I lat kov. tsdanlh za Vaa ara* 

U J« v Jugoslaviji In krbljL 
RazkoAna ugodnosti prvega, druaa-

f j aa In tratlaga razrede, 
j Fatnlkl tratjega razreda daMvaia : 

brezplačno vino. 

! PHELPS BROTHERS. & 0 1 . 
« Paaaangar Dapartmaut 
j 4 West Street New I n k j 

DOCTOR L O R E N Z g ^ 
C O I N I S L O V E N S K O G O V O R E Č I Z D K A V N I H ' J I F / 

S P E C U A L i a T MOŠKIH BOLEk.NI 

644 Penn Ave P i t t s b u r g h , p a . fi?^ 

Moja stroka je zdravljenje akutnih in kroniinik boleanL Jas aai^ 
is sdrsvim nad 23 1st ter imam akuinje • vseh bo ledih in H 
mam tlovemko, zato vsa morem popolnoma run me ti in aposna 
ti Ttio belaxen, da YM ozdravim in vrnem moč in saravja. Sko* 
si 23 let sem pridobil posebno skminjo pri ozdr-vljen^u 
boleacnL Zato MM morete popolnoma zanesti na "ume, moja akrl 
pa je, da vaa popolnoma ozdravim. Ne odiaiajte, ampak pridi t« 
timpraja. -
*m ozdravim zaatrvgljana krt, maamja la figa pa Waau. »atasni v srlS. k -
padanj« laa. baladna v koatah. atara rana. tlvCna bolezni, oatabaloat. boMnl 
- i Z f r f c M c a h t m r * t > u rmanlgo* revmatDsam, tartar. z t e ^ 

uraar.a ura aa: V peeSalJak. «s4ali la sMIdh *4 B. ura ajutrsj * 1 
aaaeiawa. V tortus. MrtWh In soSous o« a. ure ijutrsl «a B. 

zvaoar. OS nedaljaS pa io L ura olpoMna. ^ ^OSXI MB ZDRAVIM. PBIOETf OSEBNO. N I POZABIT* 1MB |M 
NASLOV. 

Dr. L0RENZ 644 Pom atc. P i t t s b u r g h , p a . 
WpSatwl Srusl cSravnlkl raMJe tslmafla. Ša yaa raiuwajo. ias sn«m hrvaški 

* * a S r a v a m . kar -—«• r a n a N B > 

GROZDJE! GROZDJE! GROZDJE! 
Dospela je nova zaloga. Nove cene. 

r*mo kal i for. prvovrstno tliaxbera) sto funtov $29.00 
^"rno kallfor. drugovrstno (Ba rbe ra ) sto funtov 127.00 
iVno kaj i for. prvovrstno (Zinfandel ) sto funtov $26.00 
<**rno druzovrstno (Zinfandel ) sto funtov $24.00 
Belo kalifor. prvovrstno ( i l aJaga ) ato funtov $27.$y 
Belo kallfor. ' drugovrstno <Malaea| sto funtov $25.00 
PHo. najbol j fta vrsta (Muokatel ) ato funtov $2«.00 
Bek>. druga vrsta (Mu^katel ) »to funtov $22.00 
Rde/e. kalifornijsko^ male jagode ato. funtov $18.00 
Grftko. najbol j Ae vrat« sto funtov $17.00 

Z vsakim naročilom morata poslati malo svoto $5.00 kot' aro: ostalo 
boa te plačali ekapreamanu. ko boste -dobili naroČilo. 

DAT.M. CALIFORNIA GRAPE OO. 
IB C O R T L A N D T S T R E E T N E W Y O R K . N . V . 


